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JORNADA  PRIMERA 


Atraviefian  el  tablado  por  un  lado  ¡  y  otro 
Damas ,  y  C avalleros  de  mafcaras  todos  ,  y 
Jale  per  un  lado  V.  Diego  Moneada  de  Mili'- 
tar  y  y  le  detiene  Juana  ,  que  vendrá  con 
las  mafcaras ,  y  pajfan  los  demás 
fin  detener  fe. 

'Mu fie.* y  K  Rmoniofos  lazos» 

Maje  ara»  i\  bellas  Catalanas» 
enlazando  vidas, 
apriíionan  almas: 
farara  lalela,  fararela  lala. 

Juana.  Adonde,  Tenor  Don  Diego» 
camináis?  Dieg ,  Hermofa  Juana, 
á  ver  íi  en  la  tropa  bella 
de  tanta  volante  efquadra, 
como  en  diferentes  coros 
cruzan  las  calles,  y  plazas 
de  Barcelona,  mi  dicha 
por  .ventura  te  encontraba, 
y  hurtando  en  la  maícarilla 
los  embozos  de  la  cara, 
piadofaraente  agradable, 
me  decías,  qual  es  Laura, 
á  quien  conilantc  la  vida 
muchas  veces  idolatra, 
ya  que  el  disfraz,  que  la  ignore 
hace,  porque  por  la  gala 
conocida  ,  aquella  noche 
4¿n¿ar  con  ella  lograra. 


en  el  Palacio,  que  es  donde 
los  Teftines  fe  rematan. 

Juana .  Pues  haz  cuenta  que  el  viage 
echaíle  en  valde,  que  á  cafa 
al  anochecer  dilcucro 
que  quiere  bolver  mi  ama, 
y  podrá  1er  que  otro  trage 
mude,  que  es  regla  que  guardan 
-comunmente  todas  5  y 
pues  de  tu  amor  en  la  trama 
Tafees  que  mi  voluntad 
hecha  lanzadera  anda, 
no  dudarás  que  de  pena 
dloy  dando  carcajadas. 

Dieg.  Lo  ayrofo  de  tu  gracejo 
con  tu  fineza  Te  enlaza, 
v  por  ti  Tolo,  Juana  mía, 
alientan  mis  efperanzas. 

Juana .  Alienten  muy  norabuena» 
pero  aora  Toy  cafada, 
y  no  te  puedo  fervir, 
porque  no  se  como  lo  haga. 

&ieg.  Yo  íi.  Juana.  Como? 

Dh *g.  Que  cite  lazo, 

que  por  Ter  de  cinta  diraña, 
por  los  matices  le  hice, 
que  mi  fombrero  adornara, 
te  lleves,  y  lafupliques 
trofeo  del  brazo  le  haga,  (¿afiele, 
para  que  afsi  la  conozcas 


También  ay  duelo  en  los  Santos • 


y  porque  tu  cambien  vayas 
confeñas  de  mi  defeo, 
toma.  Juana.  Qué? 

Vieg.  Aquella  elmeraida. 

Juana.  No  íeñor,  de  ningún  modo. 

Vaya.  Juana.  Por  no  fer  porfiada 
la  admito  s  y  por  fi  aora  quieres 
íeguirla  acal'o,  ó  hablarla, 
aquella  de  lo  encarnado 
es.  Dieg.  La  haré  imán  del  alma; 
ay  bella  Laura,  la  vida 
con  quanto  amor  te  idolatra!  vafe, 
Juana.  Si  Galcerán  de  Pinos, 
por  quien  fe  muere  mi  ama, 

Tupiera  aquello::  mas  hijas, 
una  ración  defdichada 
de  veinte  y  un  quartos  pagados 
regularmente  en  tres  pagas, 
que  fon  tarde,  mal,  y  nunca, 
para  alfileres  no  bailan, 
y  afsi  es  forzofo  ingeniarfe, 
aunque  fe  hagan  quatro  trampas* 
mas  etele  por  do  viene 
el  mozo  por  la  calzada, 

Don  Galcerán  con  el  otro 
fu  amigo,  gentiles  maulas* 
pues  el  criador  famofa 
quadrilla  de  tres  en  raya. 

Salen  Don  Galcerán  de  Pinosy  Don  Ramón 
de.Sr.n  Cernin  ,  y  Chicharra • 

Galc,  Juana.  Jua. S  ñor.  Chich.Q  Juanillal. 
Ram.  Mi  feñora  Doña  Juana. 

Juana .  Donofas  graciasl 
Galc.  Qué  haces  en  elle  {¡tio^J^.Mi  ama. 
me  mandó  me  detuviefle, 
porque  íi  acafo  paífabas, 
se  dixelje  en  ella  calle 
para  hablarte  la  aguardaras 
por  retirada,  y  afsi, 
de  que  has  venido,  á  avifarla 
voy,  y  á  d'ícurrir  el  modo 
•  de  como  podré  engañarla 
para  que  tome  eñe  lazo, 
porque  dure  la  pitanza.  -  vafe, 
Ram.  A  Dios,  niña.  Cbich.Vñcá  hadado 
en  galantearme  la  dama, 
y  no  todas  veces  viene 
la  colera  tan  elada, 
que  no  brote  azules  chifpas, 
y  íi  fale  la  guadaña 


de  la  muerte,  aunque  es  tizona, 
podrá  fer  que  fea  colada. 

Ra  m .  Bravo  mozo!  Galc.  Que  motivos 
íiempre  eílés  dando  á  Chicharra 
con  la  inquietud  de  tu  genio 
á  zumbas,  y  forma  no  aya 
de  hablar  de  veras  contigo! 

Ram.  Hombre,  defpues  de  las  plagas, 
que  tiene  el  mundo  en  caferos, 
fallrcs,  zapateros,  barbas, 
frió,  calor,  hallar  feas, 
y  por  fin  no  tener  blancas; 
fi  á  mi  me  añado  el  maityrio 
de  andar  imitando  eilattias, 
y  hacer,  con  to  que  no  digo, 
creer  difereto  lo  que  hablara, 
íiende  afsi,  que  todos  ellos 
folo  por  no  faber  callan, 
no  era  fer  yo  mi  homicida? 
pues  dexame  con  mis  chanzas 
dorar  tantos  enemigos 
como  tienen  cuerpo,  y  alma. 

Chich.  Pues  feñor,  vamos  á  quentas^ 
y  al  punto  venga  la  paga,  . 
y  quedele  uíled  con  Dios, 
que  dos  graciofos  no  campan, 
y  no  foy  hombre  que  íufro 
el  que  otro  mi  papel  haga. 

^am.  Seor  Chicharra,  valga  fiema* 
Galc.  Ya  nuevas  Malearas  pafl'an 
la  calle,  íi  vendrá  entre  ellas 
mi  dueño  la  bella  Laura? 

Ram .  Jamás  vi  yo  en  Barcelona 
taLCarnabal.  Chich.  Bravo  maza! 
Galc.  Como  al  tiempo  fe  le  añade 
la  gloriofa  ciicunllancta 
de  haver  el  feptimo  Alfonfo 
de  Caítiila,  con  Navarra, 
y  ñuellro  Conde.,  firmado 
las  treguas,  con  tal  que  vaya» 
todos  eres  contra  Almería, 
á  cuya  empreña  aprellada 
ellá  toda  la  Nobleza, 
no  es  mucho  en  calles,  y  plaza* 
fe  viertan  los  regocijos 
de  paz,  y  lid  tan  defeada. 

Chich.  Y  oofotros  ella  noche 

no  hemos  de  entrar  en  la  danza 
también?  Galc .  Luego  nos  iremos 
á  disfrazar,  poique  baila. 


Be  un  Ingenio  de  ejfa  Corte . 


que  al  feñejo  de  Palacio 

afsiñamos.  Ratn.  Tu  de  gala 

¿ras?  Galc .  Sij  y  cu?  Ratn. Amigo,  en  no 

bullendo  de  iala  en  Tala, 

y  diciendo  la  librea 

el  chille  que  la  acompaña* 

no  voy  contento .*  y  al  si 

de  trufaidin:::  Cbicb.  Hombre*  calla* 

porque  eñe  vellido  es  mió, 

y  ley  divina,  ni  humana 

ay  para  que  me  le  quites. 

Si  mi  padre  te  encontrara, 
y  pudiera  verte::  Ratn.  Hombre, 
no  me  acuerdes  tal  delgracia, 
que  en  penfarlo  foío  tiemblo, 
que  la  ferie  de  fus  canas, 
mal.  un  idas  con  mi  güilo, 
me  atemorizan,  y  efpantan, 
y  temo  mas  un  coníéjo 
luyo,  que  un  Moro  en  campaña. 

Salen  Doña  Laura  Centellas^  y  Juana  quU 
t  ando  fe  las  m  afear  illas* 

Laur.Tdow  Gaicerán. 

Galc.  Adorado  dueño  mío# 

Ram .  Mi  fa  Juana. 

Juana.  Ño  empecemos,  que  no  efíoy, 
Cavallero,  para  chanzas; 
que  no  encuentre  yo  motivo  apé 
para  dar  el  lazo  á  mi  a  mal 
Galc.  Con  que,  en  íin,  idolatrado' 
hechizo,  á  quien  fe  confagran 
por  vi&ima  las  potencias, 
y  en  cuya  apacible  llama 
tnaripoía ,  mi  alvedrio 
vive  de  lo  que  fe  abrafa, 
en  Palacio  aquella  noche 
te  veré?  Laur.  Y  que  me  ayas 
vifto.eña  tarde  he  querido, 
porque  puedas  por  la  gala 
conocerme,  á  cuyo  fin 
no  la  mudare  3  mas  falta 
faber  tu  qué  disfraz  llevas. 

Galc.  No  sé  el  que  tendrán  en  cafa 
prevenido,  pues  forzofo 
es  mudarme,  pues  que  caygan 
en  quien  foy  por  elle  es  fuerza, 
aviendo  oy  calles,  y  plazas 
fin  maícanlla  con  él 
pafieado  ,  mas  elfo  falva 
el  defprender  de  tu  cielo 


alguna  eílrella  ,  qtre  vaya 
publicando  con  fus  luces 
las  feñas  de  mi  efperanza. 

Laur.  Qué  haré  ?  que  lazo  no  tengo, 
mas  pediréfele  a  Juana.  ap. 

Ram.  Gaicerán,  en  cafa  efpero. 

Laur*  Oyes.  /«¿.Señora,  qué  mandas? 

Laur.  Traes  algún  lazo  que  darme? 

Jua*  Qué  dicha  tan  impenfada! 

fi  ,  coma.  Al  paño  Don  Dieg*. 

Dieg.  Siguiendo  el  dulce 
imán  ,  que  la  vida  arraftra 
con  violencia  tan  precifa, 
que  niega  la  voluntaria,  * 
vengo  :  mas  con  Gaicerán 
eitá  allí  j  á  efpacio  defgracias,  api 
que  fiempre  ha  fido  á  mis  zelos 
la  víbora  imaginada. 

Dale  el  lamo  d  Don  G ulceran  ,  y  fe  vd. 

Laur.  Toma ,  y  á  Dios. 

Jua.  Qué  es  lo  que  haces, 

feñora?  D/eg.Mas  qué  veo,  rabiasl 

Laur .  En  Palacio  nos  veremos. 

Ram.  Yo  voy  á  efperarte  á  cafa: 
ven.  Chicharra. 

Cbicb.  Vamos.  /«¿.Mira, 
que  una  vecina  ,  preñada 
me  dio  ella  cinta.  Lzur.No  importa, 
yo  te  daré  otra.  Jua» EíTa  es  trampa, 
venga  mi  lazo.  Laur.Vén  preño. 

Jua .  Ay  muger  mas  defdichadal  ap * 

folo  un  confuelo,  Don  Diego, 
me  queda  en  tanca  defgraciai 
y  es  ,  que  ella  noche  le  bayles 
un  canario  de  patadas. 

Dieg.  Qué  veneno ,  qué  veneno 
por  los  ojos  bebió  el  alma, 
que  cada  aliento  que  anima, 
es  una  vida  que  acaba? 

Galc.  Febo  ,  pues  ya  de  tus  luces 
te  robé  la  mejor  brafa, 
dexa  de  lucir  mas  preño, 
pues  tanto  lucir  te  falta* 

Dieg.  Pero  como  mi  corage 
en  vengarle  tatito  tarda? 
ha  feñor  Don‘Galcerán 
de  Pinos.  Gal  Quien  es  quien  llama? 

Dieg. Yo  os  llamo.  Galc.Qah  me  mandáis, 
feñor  Don  Diego  Moneada? 

Dieg.  Efcuchadme :  a  que  lía  cinta 

Ai  oy 


También  ay  duelo  en  los  Santoé; 


oy  he  embudo  á  una  dama, 
para  poder  ella  noche 
conocerla  >  y  viendo  fe  halla 
por  favor  ,  ó  contingencia 
en  vos ,  me  fuerza  a  cobrarla 
mi  punco  a  un  tiempo  ,  y  mis  zelos, 
y  afsi  dádmela  ,  ó::;  Galc. La  efpada 
os  refponda ,  que  es  la  lengua 
que  en  aquellos  lances  habla.  Riñen • 
Dieg,  Gran  valor!  G¿/c.Notable  brío! 
Ve*r.  Acudid,  que  ay  cuchilladas. 

Dieg.  Que  no  acabe  con  íu  vida! 

Galc.  Ha  inju.íta,  ha  traydora  Laural 
Dieg.  ivlucho  fu  valor  rehíle. 

Galc.  A  uno  quieres ,  y  á  otro  engañas! 
Cae  D.Dieg. Muerto  foy,valgame  ei  Cielo! 
Galc.  Tpme  en  mis  zelos  venganza. 

De*?,  Aqui  fon.  Gíi/c.Mas  la  Juílicia, 
bien  es  que  buelva  la  efp alda, 
que  es  en  los  nobles  la  fuga 
obligación  cortefana. 

Salen;.D. Pedro  Pinos  con  bajlon  ,/  algunos 
con  varas. 

i.  Uno  ha  quedado  aqui  muerto, 
y  el  agreífor  huye.  Ped.  Alas 
me  preílará  mi  defeo 
para  alcanzarle.  i.La  caufa 
fcfcriviré  yo.  Ped. Mirad  quien  es» 
i.  Don  Diego  Moneada. 

Ped,  Qué  decís?  grave  defdicha! 
pues  llevadle  al  puuto  á  cafa, 
que  yo  iré  íiguienao  al  reo. 

Unos.  Gran  pefar!  (  tros.  Grande  defgracia! 
Llevanle  ,  y  faie  D.  Galcerdn  huyendo  ,  y  fu 
padre  tras  él. 

Galc.  Siguiéndome  la  Juílicia 
viene  ,  qué  haré  ?  mas  la  cafa 
del  Embaxador ,  que  vá 
á  fer  el  Nuncio  en  Efpaña, 
ts  ella  >deila  me  amparo. 

'Al  paño  i.  Del  Embaxador*  que  el  Papa, 
por  embiarle  al  Rey  Alfonfo 
tomó  puerto  en  nueílra  Playa, 
fe  ha  amparado  ,  y  es  aquel 
que  ella  allí.  fW.Segun  la  traza, 
Galceran  es  :  Santos  Cielos, 
no  hagais  ciertas  mis  defgracias, 

.  pues  nadie  de  fus  umbrales 
fe  atreve  á  pifar  las  rayas, 
que  'á  folo  reconocerle  . .  * 


entraré  yo  j  y  porque  vaya 
no  como  Juílicia  ,  toma 
el  batton,  que  me  declara 
Mimllro  ,  y  retiraos  todos. 

Todos.  Solo  la  obediencia  habla, 

Galc .  Mi  padre  ha  quedado  folo, 

-y  los  Miniaros  íé  apartan, 
mucho  liento  lu  difguilo, 
llegaré.  Pedr.  Mas  qué  veo,  aníiasl 
que  veneno  por  los  ojos 
ha  fido  herpe  del  alma. 

Galc.  Padre,  y  feñor.  Ped.  Injufto  hijo^ 
que  a  la  nieve  de  mis  canas, 
añadiéndoles  defdichas, 
eres  pena  continuadas 
el  primer  día  que  como 
el  govierno  de  la  Plaza 
de  Barcelona  ,  atendiendo 
fu  Conde,  que  á  la  campaña 
parte  con  todos  los  Nobles, 
quanto  mi  gran  vigilancia 
en  fu  aufencia,  y  fu  fer  vicio 
fe  mirará  defvelada 
paia  que  yo  haga  juílicia,. 
motivas  la  primer  caufa. 

Tu  has  dado  muerte  (qué  enojolj 
íf  Don  Diego  de  Moneada* 

.•  en  efte  fin  han  parado 
tus  inquietas  rapazadas, 
que  de  continuos  fe  ít  ines, 
y  palíeos,  no  fe  faca 
otra  cofa,  que  pendencias 
al  cabo  de  la  jornada: 
quando  has  de  amar  el  fofsiego^: 
y  cuidar  mucho  de  tu  alma, 
no  en  la  juventud  fiado 
vivas  ,  que  es  la  vida  liama, 
que  en  qualquier  edad  fallece, 
que  qualquier  viento  la  apaga. 
Porque  á  San  Eílevan  tienes 
gran  devoción  ,  que  te  baila 
te  parece  ?  pues  los  Santos 
folo  lo  que  Dios  quiere  aman. 

Y  porque  en  Bagán,cabeza 
de  la  Baronía  que  llaman 
de  Pinos  ,  de  que  heredero 
eres,  por  Patrón  le  enfalzas, 
y  como  dueño  le  adoras, 
como  tutelar  le  aclamas, 
que  ella  obligado  difeurres 


De  un  Ingenio 

a  fer  tu  continua  guarda? 

Trata  de  enmendar  la  vida, 
y  no  andar  noche,  y  mañana 
con  eííe  tu  amigo,  efie 
cuya  vida  vinculada 
tiene  en  el  alegre  genio 
con  que  hace  de  todo  chanza. 

Qué  importa  que  mi  pariente 
nacieífe  ,  y  fea  de  mi  cafa 
cícudero  ,  fi  fus  locas 
inquietudes  arnefgadas 
van  de  fer  chifte  á  pendencia 
folo  el  modo  de  efcuchailas? 

«Yá,  yá  sé  que  de  mi  huye, 
que  mis  confejos  le  canfan, 
y  íi  yo  aqui  le  cogiera, 
le  dixera  efcarmentára 
en  ti  de::: 

Sale  Don  Ramón  de  prífa  veflido 
de  trufaldln . 

Ram,  Don  Galceran, 

qué  ha  fido  ello?  Galc, Una  defgracia, 

Ram .  Pero  el  viejo  mata  tias:: 
cayo  fobre  mi  la  cafa. 

Rede,  Vean  uítedes,  vean  uftedes, 
qué  rrage  eñe!  Ram,  Santa  Juana! 

Qué  ha  de  fer,  feñor,  aquello? 
el  correr  defenfrenada 
vueftra  loca  juventud, 
fin  que  bañen  á  pararla, 
íii  el  tropiezo  del  peligro, 
ni  el  avifo  de  mis  canas, 
y  vos  teneis  grave  culpa* 
pero  yá  que  enmienda  no  aya* 
id  á  concmuar  defpeños 
entrambos  á  la  campaña, 
que  lo  que  acá  es  inquietud* 
en  los  Soldados  es  gala. 

El  Conde  de  Barcelona, 
atento  i  tu  eftirpe  clara* 
para  ir  en  fu  férvido 
te  honró  con  una  Véngalas 
y  pueíto.  vueñra  arrullad 
la  difeurro  ,  y  fe  parada, 
dale  el  venablo  al  feñor 
Don  Ramón,  y  al  punto  marcha* 
fin  que  yo  qué  partes  lepa, 
porque  haré  defje  aora  quantas 
di’ige ocias  por  prenderte 
pueda  *  y  £  veo  lograda 


de  ejla  Corte : 

tu  priíien  ,  ferá  el  caftígó 
tan  fevero,  que  olvidadas 
queden  á  un  tiempo  de  Padres,' 
y  Jueces  nobles  venganzas; 

Ay  Galceran,  hijo  mió,  aR, 

única  vida  del  alma! 

Galc.  Sin  tu  bendición  nos  dexas? 

Ram .  Afsi  nos  buelves  la  efpalda? 

Redr.  Caígaos  la  de  Dios  ,  y  mia:  */>»; 

vayan  muy  en  hora  mala.  vafe, 
Ram.  Buenos  quedamos,  qué  haremos^ 
Gak,  Pues  dixo  prudencia  fabia, 
de  la  Jufticia  muy  luego, 
ó  muy  tarde  fe  huye,  haga 
lo  primero  nueftro  brio, 
y  afsi  faltando  las  tapias 
de  ella  cafa,  que  confinan 
con  el  muelle,  y  la  muralla, 
faldré  yo,  y  tu  á  prevenir 
lo  neceffario  vé  á  cafa, 
que  yo  dentro  de  algún  barco 
te  efpero. 

Ram,  Haré  lo  que  mandas,  vafe* 
Galc,  Yá,  a fp id  fiero,  cocodrilo 
engañofo,  injuña  Laura, 
que  con  fingidos  cariños 
á  uno  admites,  y  á  otro  engañas,’ 
quedarás:: 

Salen  Lauray  Juana ,  y  Chicharra, 
Laur,  Don  Galcerán.  Ckich .  Señor. 
taur.  Qué  adverfa  defgracia 

ha  fido  efta?  Galc,  Que  ha  de  fer,; 

injaña  fiera  tyrana, 

fino  tu  engaño,  y  tu  aftucia* 

.  pero  yá  que  eres  tan  faifa, 
qué  á  uno  quieres,  y  á  otro  finges^ 
huyendo  de  tu  inconftancia, 
á  la  guerra  de  Almería 
partiré,  y  alli  la  bala 
primera  que  el  enemigo 
difpare,  ruego  al  Cielo  haga 
blanco  de  mi  pecho>  donde 
firva  de  juña  venganza 
al  lugar  que  ha  delinquido 
en  averte  dado  ara.  vafe % 

Cbich^Y  yo  tengo  de  feguirte, 
pero  no  aífaltar  murallas; 
juana,  cuida  de  mi  honor, 
mira  como  me  le  guardas, 
que  fi  buelyo,  y  le  has  perdido. 


También  Ay  dudo  en  los  Santos, 
ha  de  aVer  empalizada.  vafe ¿ : 

Laur .  Aguarda,  efpera  ,  detente, 


Galcerán.  Juana, Al  viento  iguala. 
Laur ,  Ay  muger  mas  mfelicel 
Juana.  De  todo  í'oy  yo  la  caufa, 
pero  callaré.  Lawr.Efcuchaíles 
tan  no  oída  ,  tan  ellraña 
confufion  ,  como  en  fus  voces 
cifró  ,  llamándome  falla, 
injufta  ,  aleve  ,  engañofa? 

Juaria.  El  hizo  tal  eníalada, 
que  de  las  huertas  de  Amor 
fue  fin  duda  la  Italianas 
pero  qué  has  de  hacer? 

"Laur.  Tal  dices? 

9  • 

quando  la  vida,  y  ei  alma 
me  lleva  ,  de  mas  de  avermo, 
con  fus  confuías  palabras, 
dexadome  tan  dudofa, 
feguirle  s  y  pues  por  la  falca 
de  mis  padres  ,  como  Tabes, 

‘quedé  ,  lin  quien  me  tílorvára 

mis  defígnios  ,  con  algunos 

defendientes  de  mi  cala, 

fingiré  parto  á  mi  Quinta, 

que  á  Barcelona  cercana 

ehá  ,  y  corriendo  fortuna, 

que  en  mi  ferán  defdichadas, 

averiguaré  qué  motivo, 

qué cai'ua ii dad  ,  qué  caufa 

ha  fido  la  que  le  incita 

á  ira  tan  dcfpechada; 

y  afsi  con  mi  honor  ,  conmigo, 

con  mi  carino  ,  y  mis  anfias 

cumpliré  s  ay  Amor!  difcretos  ap, 

fon  los  que  ciego  te  llaman. 

Juana.  EÍTo  fi,  vamos  feñora, 
y  fi  cojo  allá  á  Chicharra, 
le  he  de  vender  algún  Moro 
en  menosdeun  real  de  plata,  vanfe. 
Salen  el  Rey  Don  Alfonfo  ti  Séptimo  ,  Garda 
Ferex. ,  /  acompañamiento  al  fon  de  caxast 
y  trompetas  ,  todos  de  calcas  ata¬ 
cadas. 

Rev .  En  elle  prado  ameno, 

lleno  de  flores  ,  de  matices  lleno, 
haced  alto,  Soldados, 

/  pues  es  el  litio  donde  los  Aliados, 
que  en  fieles  voluntades 
han  enlazado  amantes  atniílades. 


que  acampaflé  mi  gente 
ha  diícurriuo  fu  valor  prudente; 
y  afsi ,  Don  Garci  Pérez ,  Careliano 
Infanzón  ,  y  terror  del  Afticano, 
den  á  fu  Campo  nuevas  Poblaciones, 
Soldados,  Piezas ,  Picas  ,  y  Pendones. 
G¿>r.Septimo  Alfonfo,  á  cuyas  grandes  fienes 
fueron  de  Daphne  amores  los  del  den  es, 
pues  por  orlar  tus  triunfos  ,  y  viélorias, 
depufieron  los  ceños  por  las  glorias. 

Ya  que  tu  Religión  ,yá  que  tu  zelo 
ha  faciado  las  anfias  ,  y  defvelo, 
que  la  paz  te  ha  collado, 
y  á  viña  de  Almería  hemos  llegado, 
donde  noticia  ha  ávido, 
como  ya  las  Galeras  han  venido 
de  Genova  á  auxiliarte, 
del  fin  fegundo  el  fin  primero  Marte,; 
del  Conde  tu  pariente 
de  Barcelona,  con  la  mejor  gente 
ue  ay  en  el  Principado 
e  Cataluña,  también  oy  ha  llegado, 
ponles  el  fitio  luego, 
y  mueran  al  rigor  de  fangre  ,  y  fuego.. 

Tocan  un  clarín , 

Rey <  Pero  qué  dulce  clarín 
fue  acorde  lyra  del  viento? 

Ano.  El  Conde  de  Barcelona, 
que  llega  ya.  Rey. Yo  ei  primero 
quiero  íer  en  recibirle. 

S ale  el  Conde  de  Barcelona ,f  acompañamien¬ 
to  pofsible9  D.Galcerarty  D.Ramóny  D.  Diego 
Meneada  ,  y  Chicharra, 

Cond .  A  tus  pies:  Rey .  Amigo,  y  deudo, 
dadme  los  brazos.  Cond.Sus  nudos 
ferán  en  mi  amor  eternos. 

Rey.  Como  vienes?  Cond. Como  quien 
á  fervir  de  aventurero 
á  vueflra  Real  Mageílad 
llega  ,  pues  halla  aqui  puedo 
aver  fido  General 
de  mi  gente  ;  mas  aviendo 
llegado  á  vuellra  preíencia, 
folo  un  Soldado  foy  vueílro. 

Rey .  No  de  tu  nobleza  ,  fangre, 
y  catholico  ardimiento, 
pudiera  el  Cielo  ,  ni  yo, 
efperar  ,  Verenguer  ,  menos; 
y  porque  me  han  dicho  traes 
los  mas  nobles  Cavaücros, 

para 


De  un  Ingenio  de  efta  Corte; 


para  poder  eximirlos, 
torzolo  es  el  conocerlos. 

Cond .  Pues  Cavalleros  ,  llegad 
á  beiar  la  mano  al  Regio 
Catholico  Rey  Alfonlo, 
que  viva  figlos  eternos. 

Galc.  Vuellra  Mageflad,  Señor, 
dé  los  pies,  a  quien  á  un  tiempo 
©trece  fu  obligación, 
fu  valor ,  fu  ser  ,  y  esfuerzo, 
tanto  en  defender  la  Fe, 
como  en  elfervicio  vueílro. 

Cond.  Don  Galcerán  de  Pinos. 

Re/.  Me  alegro  de  conoceros, 
que  vuellra  Nobleza  ha  fido  4 
déla  fama  primer  eco. 

Paffan  befándole  la  mano • 

Cond,  Don  Ramón  de  San  Cernin, 
cuyo  agudo  ,  y  claro  ingenio 
es  iin  igual ,  Don  Manuel 
de  Mendoza. 

Cbicb.  Allá  vá  eíTo: 

Don  Chicharra  de  Soleta, 

Alférez  Mayor  ,  Sargento, 

Cabo  de  Efquadra  ,  Tambor, 
General  ,  y  Trompetero, 
porque  en  fin  ,  como  en  Botica, 
erfoni  generi  tengo. 

Cond,  Es  hombre  de  humor. 

Chich.  Aqui  ella  á  tus  plantas. 

Re/,  Me  huelgo 

de  conocerte  »  y  pues  ya 
es  hora  de  ir  recorriendo 
el  Campo,  Conde,  venid. 

Cond,  Yo  fiempre  he  de  obedeceros* 

Garc,  Vamos  ,  y  repetid  todos, 
cen  las  voces  del  afeólo, 
el  fepcimo  Alfonlo  viva. 

Van  fe  ,  y  quedan  los  tres, 

Tcd,  Viva,  viva.  Chich. Cavalleros, 
como  va  de  miedo?  ay  alguien 
que  me  quiera,  del  que  tengo, 
comprar  un  pocofíUm.Borracho, 
como  cabe  en  nueílro  pecho? 
y  mas  ,  quando  yo  el  amparo 
de  San  Ginés,  á  quien  debo 
tantas  piedades  ,  feguro 
le  tendré  en  qualquier  riefgo. 

Galc,  Ramón,  fi  he  de  hablar  verdad, 
yo  á  San  Ellevan  me  atengo* 


no*porque,  como  mil  veces 
te  he  dicho  ,  no  le  venero 
á  San  Ginés  por  lo  que  es, 
pero  á  San  Ellevan  debo 
tantos  favores  ,  que  no  ay 
para  repetirlos  ecos. 

Chich,  Mas  que  bolveis  á  la  tema. 

Ram.S an  Ginés  hace  portentos. 

Galc.  Sin  Eiievan  es  mi  amparo. 

Chich,  Si  para  en  palos  el  cuento, 

San  Ginés  ,y  San  Eílevan 
fe  han  de  eílár  allá  en  el  Cielo, 
y  no  os  los  han  de  quitar, 

Galc,  De  convérfacion  mudemos 
halla  llegar  al  Real, 
y  cada  uno  lii  afeólo 
figa  ,  que  algún  dia,  quizás, 
le  decidirá  elle  duelo. 

R¿tw.Bien  dices.  Chich. Laura,  feñor¿ 
y  Jtjaniila,  qué  avrán  hecho? 

Galc.  Qué  han  de  aver  hecho?  quedarle 
fin  pefar  de  tal  fuceífo, 
que  es  lo  que  hacen  todas. 

Chich.  Tu  ,  no  ce  acuerdas? 

Galc.  No  hables  de  elfo: 

callo  mi  amor  fue  afpirando 
al  matrimonio  ,  mas  luego 
me  le  hizo  defvanecer 
el  fuceífo  de  Don  Diego. 

Ram.  Si  avrá  muerto.  Galc. Que  mejor 
eílaba  me  avisó  un  deudo. 

Ram.Yiz  villa  del  Real  llegamos. 

Chich. Pues  valor.  Ram. Ginés  Supremo:* 

Galc.  Eílevan  Santo::  Los  z.En  ti  fio* 

Chich.  Y  yo  en  la  Corte  del  Cielo. 

Al  fon  de  Mufica  falen  Aldoradin  ,  F atima , 
r  Gafé  ,  y  otros  Moros • 

Muftc.  Al  Inviólo  Aldoradín, 
rayo  de  nueílro  Profeta, 
aplaudan  las  voluntades 
al  fon  de  caxas ,  y  piezas. 

Aldor.  Vakrofos  Agarenos, 
á  cuyas  cuchillas  dieilras 
debe  el  grande  Zancarrón 
de  nueftro  heroyco  Profeta, 
que  fobre luceros  logra 
Trono  efeulpido  de  Eílrellas, 
tantas  Vanderas,  que  faltan 
paredes  de  donde  pendan. 

Adorada  hermana  mia, 

de 


Tfan&Uñ  ay  4ut!o  tn  Jos  Santos. 

de  ctíya  rára  grandeza  que  mira  á  Murcia  ,  las  Tropas 

aprendió  a  lucir  el  Sol,  de  Alfonfo,  haciendo  las  Tiendas 


copió  esplendores  la  esfera, 
can  Palas  en  la  campaña, 
y  tan  Diana  en  la  felva; 
y  por  fer  una  en  el  codo, 
tan  Venus  en  la  belleza, 

.  que  en  ti  í'ola  de  las  tres, 
las  tres  Deidades  fe  abrevian. 

Ya  que  del  feptimo  Alfonfo 
á  nueílra “Plaza  fe  acercan, 
de  pna  fila  ,  y  otra  fila 
las  arregladas  hileras, 
falga  nuellro  orgullo  á  dar 
al  gran  Mahoma  en  ofrenda, 
de  tanta  Chriíiiana  vida, 
tanta  enemiga  foberv  a. 

Zayd.  Gran  Alcayde  de  Almería, 
á  cuyo  valor  venera 
el  mar  en  placeada  efpuma,  . 
el  fuelo  en  dorada  arena: 
la  primera  ,  que  exponiendo 
el  pecho  en  nueítra  defeo fa, 
dome  la  efpalda  de  un  bruto, 
vibre  la  cuchilla  dieilra, 
fere  yo.}  pues,  de  Marte  hija, 
tan  enfayada  en  la  guerra 
nací ,  que  Tolo  en  mi  es  vida 
las  caxas  ,  y  las  trompetas. 

De  tu  valor  no  lo  dudo: 
mas  que  clarín  en  la  felva, 
paxaro  de  bronce  al  viento 
fus  dulzuras  encomienda? 

Café.  Solimán,  leóor,  hermano 
de  muchas  de  la  cazuela, 
t  que  venir  del  enemigo. 

Tayd. Ay  amor!  Aldor. Como  no  llega? 
Sale  Solim.  Dame  tus  pies. 

Aldor.  A  mis  brazos 

bien  venido,  amigo,  feas; 
qué  ay  de  nuevo?  Solim.  Corazón, 
el  continuo  batir  dexa, 
íi  en  lo  que  juzgas  apagas, 
es  lo  miftno  en  que  te  quemas: 
que  con  los  treinta  ginetes, 
que  me  mandarte  corriera 
el  campo  ,  fali ;  y  aviendo 
reconocido  las  fuerzas 
del  enemigo  ,  hallé  eftaban 
acampadas  en  la  felva. 


del  Conde  de  Barcelona, 
á  quien  ligue  la  Nobleza, 
frente  ,  y  de  ertotra  parte, 
que  es  efpaciofa  ribera, 
á  quien  el  Mediterráneo 
con  labios  de  efpuma  befa, 
la  gence  del  de  Navarra, 
y  la  gente  Genovefa, 
con  las  Galeras  ocupa 
el  mar  :  con  que  antes  que  pueda 
ponernos  en  formad  litio, 
y  unir  en  unas  fus  fuerzas, 
ferá  bien  hacer  falida 
de  la  Plaza  ,  que  aunque  pierdas 
mucha  gente  ,  no  hará  falta 
de  ipiles  para  fu  defenfa. 

Aldor.  Tu  confejo,  •  amigo,  eftimo; 
y  pues  dilatar  laempreífa 
es  folo  alargar  el  triunfo, 
toca  al  arma. Solim. Ay  Zayda  bella! 
con  quanto  guftó  la  vida, 
es  viótima  de  tus  huellas! 

Zayd.  Ojos,  no  digáis  que  muero, 
ba-fta  que  el  pecho  lo  lienta, 

Tod.  Al  arma  contra  el  ChriÜiano, 
Mahoma  nos  dé  fus  fuerzas. 

Vanfe ,  queda  Café  ,  entra  ,  f  fale. 

Café.  Andar  van  á  chincharradas, 
ñ  falir  cofa  es  muy  cierta, 
que  no  falir  fi  lo  pienfo; 
mas  como  eftár  con  paciencia 
Café  ?  que  fer  defeendieute 
de  toda  launa  izquierda, 

♦  que  eftár  en  arca  metida  Entra ,  y  fale¿ 
de  nueftro  Amo  el  gran  Profeta* 

Salir  al  campo  pretende 
mi  valor  ,  no  me  detengan; 
efto  es  hecho  ,  defde  eile  alto, 
efeondido  entre  ellas  breñas, 
porque  no  me  vea  ninguno, 
veré  romper  las  cabezas 
á  tantos  de  majaderos, 
que  fe  dán  ,  como  fi  fueran, 
en  manos  de  efportilleros 
en  el  mes  de  Mayo  dieras. 

Efcondefe  ,  y  Jalen  Doña  Laura  yy  Juana 
de  hombres , 

Laur.  Juana,  á  muy  buena  ocafion 

‘  lie- 


i 


•í)>  un  Ingenio 

llegamos,  pues  cofa  es  cierta, 
que  de  la  Plaza  faiida 
han  hecho.  Jud.  A  ello  llamas  buena?  » 
no  fino  muy  mala,  pues 
íi  ellos  Morazos  nos  pefean, 
nos  tragarán  de  un  bocadop  L 

juzgando  lomos  chullecas.  !  ( 

Laur.  Ha  traydor  Don  Galceráol  J 
Juana.  Que  en  un  patío  tan  de  veras^  i 
donde  la  muerte  elfo  rCtñ&i  f 
en  que  un  M  o  razo  nos  vea, 11  i 
y  como  par  de  perdices 
nos  cuelgue  en  las  yigoceras, 
te  acuerdas  de  un  hombre  íolo,  * 
pudiendo  hacerlo  de  treinta! 

Laur.  Por  el  me  veo  de  mi  Patria  ^  - 

auíence,  y  fin  la  decencia  —  •  ;,  "t 
con  que  el  mundo  nos  diílingue  ' 
del  hombre,  y  mas  nos  honeíla.  *  5 
Juana.  Bien  eílamos  de  elle  modo:  J 
Laur,  Por  aqui  iremos  mas  acerca 
ázia  el  Real  >  pero  alli  un  bulto, 
fiado  de  tanta  breña,  • 

fe  divifa.  Caf,  Dicho,  y  hecho* 

Laur .  Quien  va?  Caf.  No  ir.'- 
Laur.  Aqui  fuera 

faiga  ,  ó  haré  que  eñe  plomo 
fea  fu  linea  poítrera.  Saca  una  fifi  ola. 
Sale  Caf  No  hacer  tai.  /«¿.Válgame  el 
Martes  de  Carnellolendas. 

Laur.  Quien  eres,  Moro,  y  qué  hace*  i 
en  talTitio?  Caf  Yo  quien  fea 
no  faber,  qué  hacer  si,  pues 
tener  mas  miedo  que  liebra, 
y  aver  aquí  agazapado. 
juana.  Pues  borracho  vil,  vadéa, 
probemos  á  ver  íi  ay  mas 
miedo,  que  el  que  en  mi  fe  encierra^ 
en  elle  Moro ;  te  atreves 
á  efeonder  de  eíía  manera? 
date  á  priíion.  Caf  Ya  do  eftar. 
íaur.  Mucho  eñe  valor  me  alegra. 
Juana.  Vén  tras  de  mL  Pajfcafe. 

Caf.  Ya  venir.  Ruido  dentro. 

Laur,  Dime,  qué  voces  fon  ellas? 

ay  algún  reencuentro?  Caf.  Si. 

Laur.  Y  aun  parece  que  aqui  llega, 
fegan  ei  ruido  de  caxas,  Cax.y  Clarín» 
de  cavallos,  y  trompetas* 
dg  lo  denfo  de  ellas  ramas^  *  A 


de  éfia  Úorfti 

*  •  \  ^  ^  Ti  •  r|  *  •  -  *  % 

halla  vér  bien  lo  que  fea, 
nos  amparemos.'  (cía, 

Jua .  Aquello  haré  con  gu ft a.Caf  Pié í  eifc- 
Vf con  den  fe  y  y  cae  7.ayda  al  tablado. 

Dent .  Z ayd .  Alado  bruto,  detente, 
no  negando  la  obediencia 
á  la  tuerza  de  mi  brazo, 
quices  el  ufo  á  la  rienda.  Cde¿ 
Válgame  Alá!  1 
Dent.  Azia  ella  párte  huyen. 

Aldor.  Siguiendo  las  huellas 
de  Zayda  vamos,  que  el  bruto 
desbocado*  en  laj  maleza  (dos,; 

fe  ha  entrado.'  Dent. Rey.  Acu  damos  tóy. 
que  fin  duda  grave  empreña 
los  conduce  á  a^heílds  llanos. 

Zayd.  Qué  haré',  pites;  en  el  arena, 
arrojada  del  cavadlo?  1 
en  vano  él  pecho  me  alienta. 

Cale.  Acudamos,  Don* Ramón, 

á  ella  parte.  Laur. Qué  oygo,  penas! 
Ram.  Don  Cíálééram.  Galc.  A  ella  parte 
Salen  D.Galcerdnj  y  D.  Ramón  con  i as  cf[>a*¡ 
das  defiud  xs  ,  y  Chicharra. 

\  fin  duda  oi  notable  empreña, -s 
püe¿  todos  los  Moros  vienen. 
tayá.  No  ayrá  quien  me  favorezca? 

Galc.  Voz  es  de  muger.  Ram.  Tu  ellas 
loco,  en  Dios,  y  en  mi  conciencia^ 
aqui  muger?  Chich.  Será  alguna 
urraca  de  aquella  feiva, 
y  muger  ce  ha  parecido. 

Galc.  No  ay  tal,  y  aun  fobre  la  aren$ 
fe  divifa.  Ram.  Una  gallarda 
Mora,  de  polvo  cubierta, 
es.  Galc.  Lleguemos:  bello  alfombro, 
que  qi'fife  porque  fe  crea 
la  dcfgracia  en  la  hermofura, 
ia  fortuna  te  defpeña, 
logren  los  cortefes  brazos, 
que  reverfcnces  te  alientan, 
dar  á  tu  defmayo  arrimo, 
y  vanidad^á  fus  fuerzas.  Levantanl** 
Cbich,  Ira  de  Dios,  que  la  Mora 
mas  que  un  matrimonio  peía. 

Z ayd.  Gallardos  jovenes,  cuya 
bizarra  ayrofa  prefencia 
ella  publicando  muda 
vueílro  valor,  y  nobleza: 
yá  que  tal  amparo  quifo 


También  *y  duelo  en  lo\  Santos. 


el  Cielo  en  mi  favor  fuera, 
y  mi  efcla vicud  dic'hoía¿ 
pues  que  foy  eí'clava  vueílra,  v 

vpara  poder  conducirme 
'como  noble  priíionera, 
mandad  aquelfe  criado,  .  K 

un  bruto  ,  que  en  ia maleza 
me  precipito  , ;  recoja  .. 
por  ler  la  alhaja  mas  regia,  rJ  ;t¡[,  j 
que  mi  hermano  AldoradiniU  y\ 

Los  t.  Que  elcucho! 

7.ayd.  Tiene  i  y  pues  fuerza  J  ‘ 
es ,  que  fea  eí'clava  dquno,  .  (i,;. 

al  otrp,  coal  la  licencia  -  d 

de  mi  dueño  ,  preientarle 

podre  el  ^ruto^  dond^vea,;  .,,-  ¿ 
que  de  la  fuerfe  que  puedo  1  ,  í  y 
recompcnfo  efia.ñneza,,;  -jI  .  ,'sr  ti 
fupliendo  del  don  lo  indigno,  . 
el  fer  don  de  prifionera.  .y 

Cbick  Soy  yo  c<vrt¡dor.,fJe  ..iu  u 

li>y  yo  podencp  ae.feel^^  ,  }ÜQ 
s  o  correr  cavallos  ?  yo,  :  ,  >,o 

pues  foy  yo  galgo,  como  ella? 

Laur.  Juana,  no  oyes?  Juana.Si  feñoyav'v 
Laur. Pues  calla. Juana, Como  una, .HtyiCrjjS» 
Café.  Mi  ama  fer  á  pobrecica, 
que  caer  en  ratonera. 

Ram .  No  vi  (San  Ginés  me  valga!) 

muger  de  mayor  bellezas 

ella  Mora  puede  hacer  •  - 

defchriftianar  á  qualquiera* 

Ca  c.  En  quanto  á  que  íe  recoja 
el  bruto  ,  es  fácil  empreña, 
que  en  las  ramas  enredada 
la  libertad  de  la  rienda 
fe  mira  s  en  quanto  á  que  íirva 
á  nofotros  de  prefea, 
no  puede  fer,  pues  a  quien 
encontramos  en  la  arena 
rendida  ,  nueftros  alientos 
prilionera  no  la  llevan, 
y  ais  i  >  cobrando  tu  bruto, 
beliifsima  Mora,buelva 
a  cobrar  entre  fu  gente, 
que  ella  ya  de  aqui  nray  cerca, 
de  los  fuftós  de  cautiva 
la  medróla  contingencia. 

M'ich.  Oye  uíled  ,  y  al  Zancarrón 
haga  catorce  novenas. 


de  quetha  dado  en  buenas  manos, 
y  de  que  no  ladardean. 
layd. .-Sientes vueílro  noble  afpe&o, 
y  vueílra  piedad  ,  quien  erais 
me  eftaqan  diciendo  ,  ya 
las  acciones  lo  demueítrans 
y  para  íabec.á  quien 
debo  uñ-grandes  finezas, 
hacédmela  nueva  honra 
dé  que  vueílro  nombre  lepa. 

Galc.  Porque  de  agradecimiento 
no  llevaras  ni  ella  prenda, 
no  debiéramos  decirle: 
ma^  por  fi  añadir  intentas 
obfequios  con  tus  preceptos::: 

Chich .  Don  Chicharra  de  Soleta 
me  llamo  yo.  Galc. Yo  me  llamo 
Dos  Galcerán::  Laur. Cruel  etnal 
Galc. D.e  Pinos.  Rara.  Yo  Don  Ramón 
de  $an  Cernin.  Juana. Linda  pelea#.  * 

7  ayd.  Pues  Ca  valle  ros ,  Alá, 

porque, el  tiempo  me  da  prieífa, 
os  guarde.  Los  %.  El  Cielo  te  guie* 
Chich .  Dos.dfablos  vayan  con  ella* 

Laur.  Embozóte,  Juana  :  antes. 

Salen  (al  entrarfe  los  fres')  Dona  LaurayJua*; 
na  ,  y  Café  ,  y  fe  porten  al  pajfo  cubiertos, 
los  rejiros  con  los  capotes. 
bizarra  Mora  ,  que  quieras::: 

Los  z.  Qué  decís?  Juan.  Aqui  es  el  cuento# 
Laur.  Librarte  de  fer  preíea 
de  nueílras  Armas  ,  mi  brio, 
enmendando  las  cautelas 
traydoras  de  eííps  aleves, 
de  cautivara.,  zW.  Ay  mas  penast 
Qalc.  Atrevidos  Cavalleros, 

mai  dixe  ,  pues  quien  fe  emplea 
en  ofender  á  las  Damas, 
es  preciío  no  lo  fea¿ 
íi  porquesocuítais  el  roílro, 
que  .le  obfcurece  la  ofe  nía 
juzgáis  ,  engaño  es  notables 
y  pues  antes  que  vinierais 
la  libertamos  los  dos, 
qué  haremos  con  competencia?  \  . 
Chich.  Hombres,  que  entre  los  capoteé 
parecéis  coco  en  lanteja, 

,*<\í  .fefis  Sancho  ,  y  Don  Qu.ixote, 
ya  llevareis  para  perav. 

Ratn. Hombres  de  dos  mil  demonios, 

que 


.■  T)e  un  Ingenio  de  ella  Corte . 


que  a  tentarnos  la  paciencia 
de  entre  ellas  ramas  fin  duda 
os  aborto  alguna  Teta,  !  > 

deíie  modo  pagareis 
Yueílra  oíadia  grolfera. 

Sacan  todos  las  e/padas « 

Tayá.  Válgame  el  Cielo!  que  un  riefgo 
íiempre  á  otro  riefgo  Exceda! 

Café,  Yo  paíTarme  al  Chriítianilio? 

Juana  Ha  perro,  que  ce  rebelas. 

Café «  Cola  es  vieja  en  ios  criados#  ^ 
Juana,  Señora,  mira  que  aprietan* 
y  fi  nos  pegan  un  chirlo, 
no  valdremos  una  alberca. 

Cbh;h ,  Quien  diablos  me  clavaria 
á  la  efpada  la  contera? 

Laur.  Acabare  con  fu  vida. 

Sale  el  Rey  ,  y  todos  5  y  fe  defeubren • 

Rey,  Qué  es  eíloi*  Todos,  Defdicha  nueva! 
Rey.  Unos  Chriílianos  con  otros? 

Chich.  Cayóle  la  cafa  acuellas. 

Ga'c.  Mas  que  mirol  R¿»/.Mas  que  veo! 
Chich.  Ha  feñor.  Galo,  Nada  me  adviertas. 
Ram.  Laura  es,  no  ay  duda.  ap. 

Chich,  Juanilla  es.  ap. 

Juana,  Qué  admirados  quedan! 

Rey»  Combatís,  quando  los  campos 
de  las  Tropas  Agarenas 
tanto  fe  haiv cubierto  ,  que 
no  baila  la  reíiilencia: 
qué  es  aquello?  Galc.y  Ram, Yo,  feñor:*. 
Laur.  Que  aquella  Mora  fue  prefa 
*  niia  ,  y  ellos  Cavaileros, 
queriendo  que  fe  Bolviera 
libre  ,  eílor vahan  el  triando; 
y  viendo  de  quanta  quenta 
es  ,.iupueílo  que  es  hermana 
(fegun,  feñor,  ha  dicho  ella) 

"?  de  Aldoradin  i  reliília 
para  poder  ofrecerla 
á’Vueílra  Real  Mageftad. 

Venguéme  de  tus  cautelas.  '  •>  api 
Chu r¿*JSeáoreSy  han  viílo  nlledes 
C  qué  grandifsimaembuílera? 

Café,.  Temblar  ya  de  lo  que  he:  hecho* 
que  :el  Chrilfianilio  etlár  perra.  V. 
Juana.  Quanto  Chicharra  me  mira!' 

Rey,  Mucho  te  eílimo  la  ofrendas 
y  aunque  debiera  ofenderme 
averce  hecho  reíiilencia 


Don  Ramón  ,  y  Gal  cera  n, 
la  noble  acción  no  me  dexa, 
pues  lo  Rey  ,  y  Cavallero 
igualmente  en  mi  fe  encierran, 
y  lo  Noble  fe  quexára, 
fi  como  Rey  les  liñera. 

Y  pueílo  que  en  ella  parte, 
fegun  ios  Moros  fe  acercan, 
quizás  bnfcaitdo  fu  dueño, 
no  eílamos  bien  ,  á  mi  Tienda 
venid  todos  :  Y  tu  ,  bello 
prodigio ,  mientras  fe  llega 
el  tiempo  ,  de  que  á  la  Plaza 
por  algún  tratado  bueivas, 
hallarás  en  cada  uno 
pronta  ííempre  la  obediencia. 

Z 4yd,  Quien  de  vueílra  Mageílad 
ts,  gran  Tenor, ‘  priíionera: 
paciencia, fuerte  enemiga,  ap, 

que  mayor  fortuna  efpera. 

Rey.  Y  porque  de  tal  acción 
logres  td  la  recompenfa, 
quien  eres?  Laur. Soy  un  Soldado 
de  fortuna  ,  que  á  ella  guerra 
á  fervir  de  aventurero 
he  venidd.  R^.Bien  empiezas. 

Garc .  Bien  es  que  nos  retirémos, 
feñor.  Rey. Seguidme. 

Juana.  Qual  quedan. 

Laur.  Há  traydor  Don  Galceráni  ¿ 

Vanfe  todos  menos  Pinos  ,  San  Cernirte 
y  Chicharra. 

Chich.  Digo,  ha  feñores,  fon  piedra? 

Al  pana  Laur.  Quedémonos  á  eícuchar, 
qué  dicen  i 

Alpam  Juana,  Dirán  bellezas. 

Ga'c.  Tan  abforto.::  Ram. Tati  confufo 

Galc .  Ei  aver  viílo* me  dexa, 

Don  Ramón  ,  lo  que  en  tan  breve 
efpacio  á  los  dosfuceda. 

Ram.  De  lo  rriifmo  me  hallo  yo 
tal  ,  que  difeurre  mi  idea 
fi  es  íueño.  Galc ,  Qj  ien  aqui  pudo 
v  á  Laura  traer?  Chich. Su  agüela,  • 
que  fue  bruja  como  muchas 
de  las  que  ay  en  la  Cazuela. 

Galc.  Pero  añadeíe  daño  á  daño. 

,  t 

Dent.  Arma):  arma,  guerra,  guerra* 

Galc.  Cogidos  por  todas  partes 

de- las  Tropas  Agarenas  >' 

B  i  c 


v 


7 amblen  ¿y  düeló  en  los  Santos, 


cibluos.  R4»2.Quc  hemos  de  hacer? 
Cbicb.  Ni  aun  ti  enl'eiiar  foleta 
pu-'de  valemos ,  que  eílamos 
cercados. 

Salen  Aldoradin  ,  y  otros  Moros  con  efundas 

defnudas.. 

Aldor.  No  qu<ede  peña,  .  j¿  y 

que  como  Leona  parida,  -  q 
a  quien  robaron  fus  prendas, 
miellrp-coragemo  mije.  >■_ 

'Solbn.  Allí  el  cavilo* q*ie.  era. 
el  trono  de  fu  herrnofura»  .. 
el  ara  de  ílp  belleza,.  ;  . 

fe  divifa.  Aldor. Acafo  viíleis::: 

Cbicb.  No  eílamos.  para  refpuejlas».,  -¡ 
Aldor.  C h radíanos ,  afsi  Ala  osjguardcg 
por  aquí  una  Mora  bella,  fv 
que  venia  en  aquel  eayaiio::  , 

Galc.  Pues  nud'tra  Ley  ,  ni  nobleza, 
el  mentir  no  nos  permite,  , 

y  es  aun  mas  dolor, que  muerta  A 
ia  juzguéis  ,  el  Rey  Alfonfo 
la  ha; llevado  ptifionera.  ¡ 

‘Aldor.  Pnes^como?  rabio  de  ira. 

Solirn.  Como?  (la  vida  es  ar)  e^na) 
eílo  decís,  fin  que  el  pechp;;;-  ? 

Cbicb.  Los  perros  echan  centellas.-  >, 
Soüm.  Por  mil  bocas  no  publica 

lo  que  pronuncia  ja  lengua.  ■i P-  — í 
Aldor.  Y  como  el  can  a  quien  tiran 
la;  piedra  ,  y  muerde  la  piedra,.  ,  4 
no  os  despedazamos.  Cbicb.lEue go. 

Los  z.  Mueran  ellos  viles, TW.ívlueran.-  > 
G*jc,yR  aw. .  I  m p o  fsibl e  e s  r e fí  í t i  rn  o s *  Ba tal, 
Cbicb.  Y  a  me  han  roto  la  cabeza.  .  vaf- 
Laur.  Qaita>  Juana.  Jim. Ay  ama  mía, 
pues  que  es  lo  hacer  intentas? 

Laur.  Morir  con  Don  Galcerán.;  ’  . 
Juana.  No  pienfen  tal  friolera.  .j 
Gafe.  Huye,  Don  Ramón,  que  yo  .}  > 
trascenderé  aquellas  peñas.  vafe* 
Ram.  Si  cu  ellas  libre,  buharé*.,.;  -  <  .  1 
Vafe.,  D.Galcerdn por  una  puerta , y  al  huir  por 
la  otra  filen  Moros,  y-  llevan  a  D  ¿Raí  non', 
y  queriendo  feguir  á  Di  Galcerdn^  p 
fe  interpone  Laura.  _  [ 

Moro.  Ma’  podras,  porque  te  efpe$3 
nueílra  aducía.  Ram.tLa  vil  canalla! 
en  vano  es  la  refilleneia.  i  » 

Moro.  Seguid  aqueífe* 

4  a?  a  3 


porque  puedo  en  fu  defe  ufa,'  •  s 
defenderé  el  pallo  yo: 

Galceran  lo  que  me  cueílas!  af*. 

Juana.  Qué  locura)  Laur. Ay  infelice!  , 

Juana.  Ya  la  han  muertos  pues  foletas,; 
para  quar.do  es  enfeñar, 
íicípis'  blancas  ,  ó  fois  negras?  vafe 4 

Laur.  Tropecé,  pele  á  mi  ira! 

Aldor. Llevadle.  L¿«r.Defdicha  fiera! 

Moros ,  Vaya  prefo.  Laur.Qrzu  delgraciai 
Lint.  todos.  Asma,  arma,  guerra,  guerra. 

!•  *'1 

JORNADA  SEGUNDA. 

Salen  el  Rey,  el  Conde  de  Barcelona ,  D.Garct 
Pérez,  jQ.Qalce/an  ,  y  Chicharra  al  fon 
de  caxa  ,y  clarín. 

Rey.  Ya  que  con  acordada  melodía, 
p4xaro  el  bronce  Taludando  el  dia, 
piros, avila  el  primero, 
ataque  ai  enemigo  poner  quiero: 
ver  porqué  parte  el  Ingeniero  empieza 
Cbicb. Aiibílada  ella  yá  la  primer  pieza, 

,  :  que  á  los  Moros,  no  ay  duda, 
p.ara  fangrarlos  fervirá  de  ayuda. 

Condf. Todos  han  difeurrido, 

que  es  elle  el  litio  menos  defendido,’ 

y  afsi  la  batería  .  , 

fe  pone  en  triangulada  artillería. 

Galc.  Una  n\erced,  fenor,  pediros  quiercg 
«E^y.  Nada  podré  negaros. 

Cale.  Que  el  primero 

me  concedáis  que  fea,  í 

que  afsi  que  ei  muro  abierta  brecha yea^ 
entre  á  fer  otro  Eneas  de  un  amigos 
pues  á  jsfteyan  divino  hago  teíligo, 
li  por  cu  .Mageílad  es  concedida, 
de  libertarle  ¿¿coila  de  mi  vida.  .> 

Rey.  Pues  (cómo  fe  halla  dentro^  a  A 
Galc. Como  el  dia,  feóor,  de  aqueLcncuentro 
le  hicieron  priíionero.  .  ...q 

Rey. Tan  vueílro  amigo  QslGalc.Tun  verdadero^ 
.<que  e$  la  mitad  del  alma, 
y  deíde  aquel  inílante  ,  tan  en  calma  o 
tengo  el  entendimiento  ,  y  el  fentido, 
que  jii¿go-que  la;  vida  he  perdido..  D 
Cbicb.  Era. el  ultimo  amigo  que  tenia, 
con  él  cenaba  ,  y  aun  con  el  dormía. 

R 7.  Corno  le*  !i  lanía?,  GaU.  D. Ramón  íe  llama, 
Cond.  De  San.Ceriiín, 
fugeto  de  gran  fama 
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De  un  Ingenio  de  ejhx  Corte. 


^or  fu  ingenie  ¿  y  nobleza. 

Chicb.  Soló  que  tiene  hueca  la  cabeza. 

Rey.  Pues  porque  veas  que  eílimo 
ami  liad  tan  verdadera, 
no  quiero  que  á  tanta  coila 
comprestan  grande  fineza. 

^ayda,  á  quien  aquel  garzón 
hizo  entonces  priíionera, 
y  á  quien  defde  el  mifmo  día 
no  he  buelto  á  ver,  y  me  cueíla 
algún  cuidado  ,  porque 
quiero  pagarle  la  prei'a, 
no  eíla  en  los  Reales  con  toda 
aquella  juila  decencia, 
que  fe  debe  á  fu  hermofuraj 
y  liendo  razón  fe  buelva 
á.fu  Patria  ,  llévala 
a  que  cangc  fuyo  fea. 

Y  proponle  á  Aldoradin, 
que  fi  la  Plaza  me  entrega* 
tendrá  mi  favor,  íi  no, 
la  reduciré  .a  pavefas: 
y  tu  ve  avifir  á  Zayda, 
que  al  inflante  fe  prevenga. 

Galc,  A  fer  pofsiblc,  feñor, 
hallar  voces  que  pudieran 
agradecer  tan  gran  honra, 
me  hiciera  yo  todo  lenguas: 
mas  pues  ella  mifma  es 
de  si  mifma  recompenfa, 
baile  para  agradecida, 
el  faber  fofo  que  es  vueílra. 

Cbich.  Si  Don  Ramón  ufará 
alia  de  fus  chanzoneta*? 
vive  Dios,  que  por  no  oírle* 
fentiré  mucho  que  buelva. 

Rey.  Pues  al  punto,  Gaicerán, 
fin  que  en  nada  te  detengas, 
entra  en. Almería  :  nofotros 
reconociendo  trincheras 
vamos.  Cond. Solo  tres  preceptos 
aguarda  cueílra  licencia. 

Gaye.  El  fe  primo  Ai  lonfo  viva. 

Todas.  Viva,  viva.  d,  van/„ 

Galc.  Haz  fe  prevengan 

dos  cavallos  ,  poique  al  punto 
no  driatc  mi  fineza  '  ' 

refearar  á  San  Cernin.  . 

Ck'ub,  Vas  por  rni  honrada  pefea? 
Pero* feñor,  alii  viene* 


fi  no  me  mienten  las  Teña?, 

Juanilla.  Galc.  Me  alegro;  pues 
defde  el  dia  de  la  refriega 
no  he  viílo  á  Laura  ,  y  cuidado 
grande  me  ha  dado  no  verla, 
que  mi  atención  ,  y  cariño 
no  fon  una  cofa  mefmas 
y  haíla  el  Rey  la  ha  echado  menos* 
pues  que  dixo  ,  fi  te  acuerdas, 
no  avia  podido  premiar 
el  garzón  de  aquella  prefa. 

Sale  Juana  llorando. 

Juana.  Ay  amo  mió  de  mi  alma! 

Galc.  Qué  tienes?  Cbicb.Qub  te  lamentas? 
trátate  el  Comitre  mal, 
ó  azótate  quando  remas? 

Juana.  Qué  he  de  tener?  íi  mi  ama, 
quando  te  vio  en^la  refriega, 
y  que  unos  Morazosiban 
en  tu  alcance  ,  hecha  una  perra 
falió  á  detenerlos:  yo 
fui.  Cbicb. Lo  mifmo  hiciera. 

Juana.  Y  fin  duda  ía  mataron, 
aunque  ni  viva  ,  ni  muerta 
fea  parecido  ,  porque 
vengo  á  pedirte  me  buelvas 
otra  vez  á  Barcelona, 
pues  fola  ,  y  en  tierra  agena, 
mira  como  eílaré  ;  ai  si  . 

Ce  dé  Dios  muger  fin  fuegra, 
nunca  fepas  que  esDotor, 
ni  a  ningún  hombre  ruin  debas. 

Galc.. Qué  has  pronunciado,  muger?, 
que  hecha  víbora  tu  lengua* 
ha  muerto  mi  corazón 
,  el  veneno  que  la  alienta; 

.  Doña  Laura,  de  fu  cafa 
ji:  única  ,.y  fola  heredera, 

la  que  paliando  peligros, 
y  ultrajando  fu  decencia, 
por  fu  amor ,  ó  fu  capricho, 
vino  á  feguirme  ala  guerra, 
muerta  con  tanta  deigracia, 
malograda  fu  belleza, 
agoftada  fu  hermofura, 
qual  flor  de  la  Primavera, 
que  naciendo  con  la  Aurora, 
fallece  entre  las  tinieblas j 
laque  yo  adoré,  mal  digo, 
piejor  ,  mejor  cílá  muerta, 
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También  ay  duelo  en  los  Santos . 


que  no  en  poder  dé  otro  dueños  1 
mas  no  puede  fer  que  fuera 
iin  fu  culpa  el  íer  amada, 
quando  del  haciendo  aufencia, 
me  íiguió  á  mi,  no  es  pofsible: 
Memoria,  qué  me  atormentas? 
penfamiento,  qué  me  quieres? 
pues  en  lucha  tan  fevcra 
de  laltima,  amor,  y  zelos, 
folo  la  laíHma  queda, 
que  mas  alia  de  la  muerte 
no  llegan  las  nobles  quexas. 

jf«¿.  Qué  me  refpondes?  Galc.  Que  aora 
tomes,  y  eíperes  que  buelva, 
que  yo  te  cmbiare  á  tu  Patri3. 

Ch'icb .  No  te  falcará  en  la  agena, 
íi  quiíieres  trabajar, 
un  bodegón,  y  una  artefa. 

Juta.  Yo  en  bodegón?  Chicb .  Es,  amiga, 
que  también  ay  coberteras. 

Galc.  Ven,  Chicharra:  ay  Laura  mia! 
yo  eítoy  vivo,  y  ella  muertas 
hada  mirarla  perdida, 
no  fupe  qué  fue  quererla. 

Vanfe  y  y  [ale  Ramón  de  Cautivo  con  un 
cubo  en  la  mano ,  y  Cap, 

Caf.  Chriílianillo,  no  eílár  pieza, 
ni  fer,  mal  trabajador. 

R~nn.  Moro  ,  íi  eres  hablador, 
te  encubaré  la  cabeza. 

Caf.  Siempre  andar  con  chanzonetas, 
no  ay  tuz  tuz  á  perro  viejo. 

Ra  m*  Qué  apollamos  que  el  pellejo 
te  quito  para  abujetas? 

Sale  Solimán. 

Solhn.  Que  íiempre  te  he  de  encontrar 
con  los  efclavos  riñendo! 

Rain.  Elle,  li  mal  no  lo  entiendo, 
es  fu  modo  de  ladrar. 

Solim.  Paciencia,  amigo,  que  el  Cielo 
ellos  trabajos  embia, 
que  también  la  prenda  mia 
cautiva  ella  en  vucllro  fuelo. 

Ram.  Paciencia?  buena  matracal 
donde  paciencia  ha  de  aver 
para  la  que  he  meneíler? 
aunque  tuviera  una  faca. 

Apenas  nace  el  alvor, 
quando  á  la  mazmorra  llama 
á  que  dexemes  la  cama 


un  guzquilio  ladrador. 

Empieza  uno,  aunque  no  ve, 
haciendo  dos  mil  viíages, 
á  lacudiríé  mas  pages, 
que  entro  en  el  Arca  Noé, 
donde  la  Rata  impaciente 
de  vér  íu  güito,  fe  aleja, 
le  mete  á  uno  por  la  oreja, 
en  lugar  de  arillo  un  dientes 
Piojos,  y  pulgas  á  faco 
entran  con  ira  fevera, 
íirviendo  á  uno  de  junciera 
una  pipa  de  tabaco. 

Cada  uno  fu  ropa  agrega 
á  veítirfe  con  gran  prifa, 
íi  alguno  tiene  camila, 
no  es  de  lienzo,  es  de  pez  griega. 
Por  las  piernas  á  encajar 
empezamos  los  calzones, 
poniendo  halla  los  talones 
dos  cellos  de  vendimiar. 

Defpues  con  prifa  cruel 
falimos  amortajados, 
que  parecemos  ahorcados 
dentro  de  un  trille  alquicer. 
Defayunarfe  es  dislate, 
pues  no  dan,  en  conciuíion, 
á  cada  uno  fu  azadón, 
en  lugar  de  chocolate. 

Vamos  con  un  hambre  atroz 
á  comer  al  medio  día, 
y  ay  tres  cofas  a  fé  mia, 
habas,  alcuzcuz,  y  arroz; 
con  que  tu  diícurfo  mida 
fobre  tu  buena  conciencia, 
íi  es  que  tuvieras  paciencia, 
íi  tuvieras  ella  vida. 

Solhn.  Tiene  el  Chriltfano  agudeza, 
y  es  noble  fin  duda  alguna*  > 
que  contrallar  la  fortuna 
es  tvmbre  de  la  nobleza. 

Pero  que  clarin  al  viento 
en  ella  puerta  vecina 
encomendó  fu  íeñora 
luave  marcial  armonía?  ' 

Sale  un  Moro , 

Moro.  Dame,  albricias,  Solimán. 

Solhn.  Pues  qué  ay?  de  qué  las  pides? 

Moro *  De  que  Embaxador  de  Altenlo 
pide  platica.  Ram.  Befdichas, 

para 


^  .  -  •  A 
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para  que  es  penfar  alivios, 
quando  faheis  que  fois  mias? 

Moro,  Y  crai  á  la  hermofaZayda 
á  hacer  cange.  Solim.  Gran  noticia! 

Ram.  Que  dices?  Mor.  Vee  fi  le  alzamos 
el  radrillo.  Solim.  Y  aun  la  vida 
abrirá  en<  el  corazón 
puerta  donde  la  reciba. 

P^o  como  me  detengo, 
que  no  me  parco  á  fervirla, 
y  á  comboyar  el  que  trae 
á  prenda  tan  peregrina?  vafe» 

Caf.  Chridiano  ir  por  la  muralla 
poniendo  piedras  querias 
ir  á  ver  Embaxadorj 
por  aqui  paffar,  amiga, 

.y  verle  entonces.  Ram.  Qué  fuera, 
(finjámonos,  alegrías) 
que  en  cange  mió  vinieífe 
Zayda  i  pero  quien  podia, 
íi  no  yo,  penfar  tan  vana 
loca  engañofa  mentira? 

Suena  clarín  ,  y  van  filiendo  Z  ay  da  >  Solí-» 
man  ,  Galcerdn  ,  y  Chicharra  ,  y  Ramón 
hace  que  mira  ,  y  trabaja  d  un  lado 
del  tablado . 

Caf.  Ya  adornar  allí.  Ram.  Mas  Ciclos, 
qué  es  lo  que  mis  ojos  miran l 
Galcerán  es,  alentemos, 
perdida  eíperanza  mía. 

Solim.  En  fin,  gallardo  Chridiano, 
que  es  tanta  ia  bizarría 
de  Alfonío  ,  que  folo  quiere 
por  ia  beldad  peregrina 
de  Ztyda  un  Cautivo.  Galc.  Sola 
á  que  fe  le  deis  afpira. 

Caf.  Zala  meie.  Chich.  Zalamera 
es  el  faldero,  á  fe  mia.  4 

Zayd.  Qué  ay.  Café?  Chich f  Cito  tuz  tuz. 

C^-Scñora,  íer  bien  venida. 

Solim.  Si  fe  apartaíTe  el  Chridiano, 
elta  ocaíion  lograría, 
antes  de  vér  á  fu  hermano, 
de  renovar  mis  delicias. 

Ga'c.  Buena  mortificación! 

Solim.  Que  la  miraifes  quería,  ✓  d, 
porque  veas  inexpugnable 
ferá  vuedras  baterías. 

Galc.  Fuerte  es  la  contramuralla* 

Solim.  Yelda  donde  fenecida 


edá,  que  es  donde  trabaja 
aquel  Cautivo,  y  que  digas 
á  Alfonío  en  viéndola  efipeio 
quan  en  vano  la  conquida. 

V aje  Galcerdn  donde  ejid  Ramony  y  Zayda ¿ 
y  *  Solimán  fe  apartan. 

Solim .  Yá  que  íe  alejado,  hermofa 
beldad,  á  quien  ofrecidas 
tengo  todas  las  potencias, 
íi  es  que  la  aulencia  no  entibia 
de  tu  amor  aquella  dulce 
fineza  correfpondida: 
dime  íi  te  has  acordado, 
dime  cariño  algún  dia. 

Zayd.  De  Gaiceran  la  nobleza, 
la  gala,  la  bizarría, 
quererme  dar  libertad, 
y  la  cortes  compañía 
de  aquede  camino,  han  fido 
flechas  con  que  edoy  herida, 
tanto  ,  que  yá  Soiiman 
me  ofende,  con  fus  caricias: 
mas  difsimular  es  fuerza.  ap+ 

Solim.  No  refpondes?  Zayd.  La  alegría 
da  boiverte  á  vér,  ha  fido 
tan  grande,  que  fufpendida 
me  tiene  :  qué  mal  que  finjo!  ap» 
Solim .  Pues  oye  las  anfias  mias> 
y  porque  no  ac?do  eícuche 
alguno  a  lo  Iexos,  figan 
nuedros  paífos  al  Chridiano. 

Vanfe  apartando>  y  en  lugar  donde  eflaban 
fe  pone  de  efpaldas  Doña  Laura  ,  que 
faldrd  de  Cautivo ,  con  azadón 
haciendo  que  trabaja. 

Laur.  Qué  queréis  de  mi, deídichas^  ■ 
no  bañaban  en  mi  Patria 
las  penas  que  me  afligían, 
fino  paffar  en  la  agena 
los  trabajos  de  Cautiva? 

Ha  de  edár  para  mi  fiempre 
mi  edrella  en  los  males  fixa?. 

No  la  fingen  iucondante 
aqueífa  Deidad  mentida, 
haciendo  acafo  el  foborno 
del  culto  que  la  dedican? 

Pues  como  para  mi::  mas 
para  qué  al  viento  fufpiran 
mis  ayes  ,  fi  el  mifmo  tiempo 
por  mios  los  defperdicia1 


Hace 


Taynbien  ay  dudo  en  lo}  Santos . 


Hace  que  trabaja  en  el  lado  opueJ¡oy  y  Don 
Galceran  como  que  mira  á  la 
muralla. 

Qhich.  Moro,  aísi  te  lleve  el  diablo  * 
qliando  Taigas  delta  vida, 
me  digas  donde  hallaré 
un  poco  de  longaniza, 
porque  el  camino  me  tiene 
como  un  organo  las  tripas. 

Caf.  No  ufar  aquí  ella  vazofia. 

Cbich .  Vazoha?  bueno  á  l:e  mia, 
y  mas  íi  en  lugar  de  carne 
íc  encuentra  alguna  camifa. 

Kam.  Á  mi  Galceran  fe  viene. 

Galc.  Cautivo::  pero  que  miran 
mis  ojos!  Ramón  querido. 

Laur.  Lo  que  hace  una  aprehenfíon  YÍYal 
pues  me  pareció  una  yoz: 
Ramoivdixo  ;  iluíion,  hija 
de  mi  drfeo,  quizás 
algún  Cautivo  feria, 
que  Ramón  fe  llama,  pues 
como  diñantes  habitan, 
unos  de  otros  no  fabemos. 

Kam.  juzgué  no  meconocias, 
que  eres  el  primer  amigo, 
que  conoce  en  las  defdichas. 

Galc.  Elfo  lias  de  decir  de  mi* 
quando  contigo  partida 
la  mitad  del  alma  tengo; 
y  viendo  que  no  podia 
vivir  fin  ti,  con  el  Rey 
logré  en  cange  tuyo  íirva 
Zayda,  y  la  traygo,  porque 
veas  mi  amiílad.  Cbhh,  Y  la  mia, 
pues  por  ti  quife  venir, 
y  dar  en  cange  á  juanilla, 
que  es  la  cofa  que  mas  quiero. 

SLayd.  Qué  canfancio!  Soli.Qub  delicia! 

Kam.  Y  Laura? 

Galc.  Noy  amigo,  acuerdes 
efla  infelice  defdicha 
á  mi  memoria,  murió. 

Kam.  Que  dices?  trille  noticia! 

Galc.  Pero  á  lo  importante  vamos. 

Yo  rae  es  forzofo  que  liga 
a  Zayda,  tu  ve  á  Palacio, 
donde  logres  que  te  pida 
á  Aidoradin,  Ram.  Bien  ella, 
que  halla ndofe  can  vecina 
% , 


mi  partida,  que  el  trabajo 
dexe  forzofo  os  permitan. 

Galc.  Pues  Don  Ramón,  halla  luego. 

Ram.  Contigo  dexo  mi  vida.  vafet 

Laur.  Ya  que  acabé  de  cabar 
aquel  pedazo  ,  proíiga 
en  aqueíle.  Tiendo  ei  llanto 
alivio  de  mis  fatigas: 

Ay  ingrato  Galceran, 
íl  vieras  las  aníias  mias! 

Galc.  A  bufear  á  los  dos  buelva 
mi  cuidado  ;  mas  qué  miran> 
mis  ojos?  vana  ilufion, 
que  abultada  fantasía 
de  mi  vifta,  me  deleyta 
lo  mifmo  que  atemoriza, 
fi  intentas::  Laur. De  qué  te  alfombras^ 
Galceran,  de  qué  te  admiras* 
te  afuílas  de  mis  trabajos, 
quando  tu  los  originas? 
por  oponerme  á  tu  riefgo, 
ha  ligios  que  efloy  cautiva, 
que  en  tu  auíencia  eternidades* 
me  han  parecido  los  días. 

Galc.  Doña  Laura,  yo  por  muerta 
te  tuve  ,  no  por  cautiva, 
y  aunque  muerta  te  lloraba, 
juzgo  te  lloro  mas  viva; 
pues  tal  delirio  fe  encierra 
dentro  de  mi  fantasía, 
que  íintiendo  fueífes  muerta, 
liento  ya  el  mirarte  viva. 

Pero  ya  que  un  corto  tiempo 
Tolo  permite  te  diga 
vayas  á  Palacio,  donde* 
porque  feas  conocida, 
aquella  vanda  á  tu  brazo 
de  roxa  nube  te  íirva; 
veté,  que  allá  nos  veremos. 

Laur.  Pues  qué  es  lo  que  determinas? 

Galc.  Ailá  lo  verás. 

Cbich.  Señor, 

válgame  Santa  Lucia! 

Vee  Chicharra  d  Laur  a ,  y  fe  dexa  caer ^ 

Laur.  A  Dios,  Galceran,  de  oy  fon 
muchas  menos  mis  defdichas. 

Z ayd.y  Solim.  Qué  ha  íldo  ello? 

Cbich.  Quita,  aparta, 

fancafma  de  la  otra  vida, 
mira  que  no  tengo  blanca, 

íi  ' 
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fi  acafo  vienes  por  Millas. 

Galc.  Qué  tienes? 

Chich.  Pues  que  no  has  viílo:; 

Ga'c.  Calla,  calla,  no  lo  digas. 

Chicb.  Del  fuílo  fe  me  han  baxado 
á  los  talones  las  tripas. 

Galc,  No  hagais  cafo  de  elle  loco. 

Solim.  Vamos,  porque  ya  vecina 
la  eílancia  de  Aldoradin 
eílá.  Galc,' Mi  obediencia  os  liga. 

Chicb .  Del  fuílo  no  dormiré 
en  mas  de  trecientos  dias. 

A  qué  Morazo  de  aquellos 
le  pediré  una  reliquia? 

Entran  ,  y  [alen  ,  y  je  de  fe  ubre  almohadas 9 
Aldoradiriy  yD.Ramon^y  cantan. 

Mufle,  Bien  venida  fea, 
fea  bien  venida, 
de  Amor  el  tormento, 
de  Venus  la  embidia, 
fonando  en  fu  aplaufo 
clarines,  y  lyras; 

Bien  venida  fea, 
fea  bien  venida. 

Aldor.  Mucho  eílimo  la  atención 
con  que  aplaudís  la  venida 
de  mi  hermana.  Aforos. Es  nueíira  vida. 

Zayd.  Dame  los  brazos.  Aldor. Razoa 
ferá,  pues  al  corazón 
llegar  tu  pecho  defeo. 

Zayd.  Feliz  dia  el  que  te  veo. 

Ram .  Y  en  el  que  yo  no  os  veré; 
mas  prefto  de  ellos  huiré. 

Chicb.  No  vi  Morazo  mas  feo. 

Aldor.  Sentaos,  y  tu,  Embaxador, 
toma  afsiento.  Galc.  Mi  obediencia 
refponda.  Ram.  Buena  paciencia 
ha  menefter  mi  valor; 
mas  prefto  de  tal  rigor 
faldré.  Galc, Quien  jamás  fe  ha  hallado 
de  tales  dudas  cercado 
entre  mi  amigo,  y  mi  dama? 

Alli  una  arniftad  me  llama, 

Y  aqui  me  llama  un  cuidado; 
impofsible  es  el  dexar 
á  Laura  en  tal  aflicción; 
mas  fi  al  Rey  mi  petición 
por  Ramón  fue  mal  llegar, 
la  puedo  ya  libertar? 
quien  íe  vio  en  duda  mayor? 


y  aviendo  dicho  (ha  rigor1) 
por  ío lo  un  Cautivo  vengo; 
pero  yo  en  qué  me  detengo? 
antes  que  todo  es  mi  amor. 

Chicb.  Del  fuílo  no  me  he  cobrado, 
aunque  me  he  echado  un  quartiilo. 

Caf.  Mucho  enfadar,  Chriftianillo. 

Aid.  Di, Embaxador. Zayd  Ya  ha  efpirado, 
en  Galcerán  mi  cuidado, 
ayiendofe  de  agitar. 

Solim.  Feliz  quien  llegó  á  mirar 
á  Zayda.  Chicb.  Bravos  Morazosl 
parecen  los  vigotazos 
dos  efeobas  de  marear. 

Galc,  El  feptimo  Alfonfo  Invi&o, 
Governador  de  Almería, 
fabiendo,  entre  otros  Cautivos, 
que  has  hecho  en  varias  falidas, 
uno  tienes,  que  es  en  todos 
el  de  mas  valor,  y  eftima, 
te  pide  que  fe  le  entriegues,  > 
y  por  cange  déi  te  embia 
á  la  bellifsima  Zayda, 
quien  cortejada,  afsiftida, 
y  venerada  ha  tenido, 
fin  feñales  de  rendida; 
y  aunque  por  una  no  mas, 
como  las  cartas  lo  afirman, 
vengo,  en  atención  á  fer 
Zayda  de  tan  gran  eftima, 
otro  quifiera  me  entregues, 
cuyo  favor  te  fu  plica 
mi  rendimiento.  Ram.  Otro  pide, 
quien  lera?  mucho  me  admira. 

Aid  or.  Embaxador,  dile  á  Alfonfo, 
que  fu  bizarría  la  eftima 
mi  atención ;  y  en  quanto  á  dart$ 
mas  que  un  Cautivo,  la  miíma 
razón  de  que  fea  mi  hermana, 
es  quien  mas  lo  impofsiblita.  ; 
Pues  qué  dirá  el  Rey,  fabiendo, 
que  por  dos  á  ella  redima? 

Lo  mas  que  por  ti  hacer  puedo, 
que  el  que  te  parezca  elijas, 
y  afsi  lleva  el  que  quiíieres 
de  los  que  ay  en  Almería. 

Ram.  A  quien  mas  que  á  mi  querrá 
Galcer  in?  Galc.  Pues  ya  que  elija 
folo  uno  es  forzofo:  (amor, 
y  nobleza  á  lo  que  obligas!) 

C  pucá 


! también  ay  dudo  en  los  Santos. 


pues  la'  amiftaa  de  Ramón 
á  que  depongas  pi  caías.: 

Aldor.  Qué  te  detienes?  elige. 

Galc.N o  cita  aquí  el  que  determina, 
que  lleve  mi  obligación. 

Ram.  Ha  G.ikeran,  no  me  miras? 
aquí  eltoy,  qué  te  detienes? 
dame  chale  o  por  tu  vida. 

Zavd  Don  Galceran,  alli  cita 
Don  Ramón  ,  íi  no  venias 
por  otro  que  ais  i  íe  llame. 

Ch'uh.  Mas  que  ha  perdido  la  viña,  ap. 

Galc.  El  que  tengo  de  llevar 
es  quien  tiene  por  iníignia 
una  vanda  roxa  al  brazo, 
y  en  la  antelala  vecina 
ella.  A  dor.  Pues  haced  que  entre: 
til,  Café,  le  buíca. 

Ch'tch. Linda  es  la  chacota. Ram. Haíta  aora 
no  creí  que  lo  decías 
de  veras,  Don  Garcerán* 
pero  ya  que  me  precifas 
a  creerlo,  como  falfo, 
ingrato  amigo,  fingías, 
para  darme  aora  la  muerte, 
venías  á  darme  vida? 

Quien  te  dixo  perturbaífes 
mis  triftezas  con  mis  dichas? 
pues  para  dexarme  en  ellas, 
de  qué  íirvió  la  alegría? 

Zavd.  Sin  duda  ay  otro  Ramón, 
juzgué  por  eíte  venia: 
quien  ferá?  Ga  c.  Con  quien  habíais. 
Cautivo?  Ram.  Con  quien  fe  olvida, 
como  vos,  de  obligaciones 
forzofas  en  la  hidalguía. 

Galc.  Perdona,  Ramón,  que  es  fuerza, 
para  que  nadie  lo  impida, 
difsimular,  y  también 
porque  no  fea  conocida. 

Ram.  Pero  yá  que  por  mirarme 
íin  armas,  y  en  las  efquivas 
prüiones  de  efclavitud, 
aísi  me  tratáis  mis  mifmas 
manos?  Levantanfe  todos, 

Aldor.  A'eve  Cautivo. 

Solim .  Qué  delito!  Galc.  Qué  ofadia! 

Aldor.  Qué  atrevimiento!  Cbich.  Mas  que 
Je  empalan  en  cortesía. 

Sale  Café  con  Doña  Laura, 


Cfe.  Es  ePe?  Galcer.  Si, 

Rain.  Mas  que  miro! 
eftatua  he  quedado  fria: 
aquí  de  mi  obligación* 
perdonad,  que  no  fabia, 
que  Don  Ramón  aqui  citaba, 
y  juzgué  por  mi  venias, 
y  arrebatado  de  tantas 
penas,  y  tantas  defdichas, 
me  dexé  llevar  de  un  loco 
frenesí  *  aun  de  la  otra  vida 
han  de  venir  a  mi  hacerme 
mal!  Aldor.  Pues  aquella  ofadia 
pagaras;  ola.  Galc.  Detente* 
feñor,  mi  fé  te  fupiiea, 
que  le  perdones.  Aldor.  Por  ti 
k  perdono.  Galc .  La  hidalguía 
te  pagare,  Don  Ramón,  ap, 

con  boiver  por  ti  otro  día* 
y  aun  fi  á  un  Embaxador 
fuera  dable  que  le  admitan 
en  cambio  de  otro  ,  mi  fé 
por  ti,  amigo,  quedaría. 
layd.  Eíte  es  aqueL  alevofo, 
que  ellorvó  la  bizarría 
de  darme  la  libertad* 
mas  difsimulemos,  iras. 

Laur.  Cielos,  allí  eíta  Ramón, 
hada  oy  no  lo  labia, 
pues  eiiár  en  varias  partes 
no  nos  vieflemos  haría. 

Ram.  Bravo  alegrón  me  llevé, 
pero  fe  me  bolvió  acíbar: 
vive  Dios,  que  no  lucede 
eíto  á  ninguno  con  Cruraa. 

Pe--o  fi  halla  San  Ginés 
de  mi  ha  tanto  que  fe  olvida, 
de  qué  me  admiro,  pues  ya 
la  paciencia  fe  aniquila! 

Aldor.  Pues  Embaxador,  partid.. 

Laur.  Quien  ha  logrado  tal  dichal 
Aldor.  Y  llevaos  el  Cautivo. 

Chicb.  No  dixeras  la  Cautiva. 

Galc.  Ramón  amigo,  perdona.  ap. 
Ram.  A  cambio  de  veila  viva, 
la  libvitUd  doy  güito  i  o: 
él  hizo  le  que  yo  haría. 

7.ayd.  Av  Gaic-erani  qué  te  aufentas? 
Galc.  A  Dios,  Zayda.  layd.  A  a  propicia 
fortuna  te  dé.  Laur.  Ramón, 


so- 


/ 
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notablemente  fentida 

voy  de  aver  íido  la  caufa 
de  dexa  te  ,  pues  venia 
Galceran  por  ti  ,  legun 
de  lo  que  he  viílo  fe  indica. 
jR atn.  Que  me  tengo  de  quedar 
a  padecer  mas  defdichas! 

Cbicb.A  Dios,  Moro.  C¿/V.Chriflianillo, 
mandar  á  Café  en  qué  lirva. 

Van/e  todu  ,  y  fale  D.  Diego  de  Moneada  con 
bitas  ,  y  tfpuelas  ,  y  Garc  i  Per  ex.  con  unas 
cartas  en  la  mano. 


de  una  lalida  que  hicieron 
los  Moros  le  cautivaron* 
pero  un  grande  amigo  luyo* 
que  conoceréis  ,  llamado 
Don  Galceran  de  Pinos, 
ha  ido  por  él,  y  aguardando 
le  eilamos  ya  por  inílantes. 

Dicg.  Es  ,  que  una  carta  le  traygo, 
(difsimulemos)  que  importa 
darla  breve  ,  y  en  fu  mano: 
por  no  carearme  con  él,  *fy 
y  de  la  ira  llevado 


Garc .  Mucho  he  eílimado,  ftñor, 
que  de  mi  fe  aya  acordado, 
para  encomendarme  á  vos, 

Don  Pedro  de  Caílel-Blanco. 

Dieg.  El  ellas  cartas  me  dio, 
aífegurandome  quanto 
vueílro  amigo  era.  Garc. Es  verdad, 
y  afsi  ved  en  qué  yo  os  valgo, 
qué  preteníion  es  lavueíira, 
ti  tracis  algún  cuidado, 
y  defde  oy  mi  huefped  fois, 
y  mi  amigo.  Dleg.  Yo  no  alcanzo 
razones  para  deciros 
lo  que  ella  dicha  he  eílimado* 
pretenfion  ninguna  tengo, 
lino  es  el  vengar  mi  agravio:  ap. 

Solo  vengo  á  aquella,  guerra, 
por  contemplar  defayrado 
citaba  en  mi  Patria  ,  aviendo 
todos  los  nobles  Pa  fanos 
feguido  á  fu  Conde  :  acción 
que  no  hice  por  eiiar  malo* 
y  halla  que  elle  del  viage  • 

Don  Garda  reparado, 
cilaré  oculto  ,  y  entonces 
iré  á  befarle  la  mano. 

Ga^c.  Es  muy  cuerda  la  intencioa 
del  camino,  reparaos, 
que  deípues  yo  os  llevaré. 

Dieg. Halla  mirarme  vengado  ap. 

procuraré  no  me  vean. 

Conocéis  ,  decidme  acafo, 
un  Don  Ramón  Sancerin, 
que  es  mi  amigo  ,  y  mi  Payfano? 
no  empeñar  quiero  áGarcia,  ap. 
ni  que  lepa  lo  que  trazo. 

Garc.  No  ,  porque  eífe  ha  poco  tiemp# 
de  aver  al  campo  llegado, 


malogre  el  lance,  quiero 
le  faque  Ramón  ai  campo, 
adonde  vengue  mis  zeios, 
ti  yá  no  ion  mis  agravios. 

Garc.  Y  adonde,  decidme,  amigo, 
dexaíleis  vueílros  cavallos? 

Dieg.  En  efía  Alameda  eítán. 

Garc.  Pues  irémosá  bufcarlos. 

Dieg.  No  ,  yo  iré  folo  ,  que  luego 
á  vueitra  tienda  el  criado 
lostraera.  Garc. Yo  guflaré 
de  que  nos  vamos  pajeando. 

En  todo  he  de  daros  gufto. 
Garc.  Pues  de  las  tiendas  íalgamos. 

Pajfeanfe  ,  y  Jale  Juana. 
Juana.  Si  avrá  yá  Don  Garcerán 
buelto  ,  porque  eíloy  deíéando 
faiir  de  andar  en  el  Real 
hecha  la  foca  de  bailes: 
por  ella  parte  es  fu  tienda. 

Sale  Chicharra  befando  la  tierra. 
Cbicb.  Ella  íi  que  es  tierra  (ó  Bacoi) 
donde  tienes  tantos  Templos, 
que  fe  ofrece  cada  pallo 
por  befarte ,  y  por  beberte* 
me  adelanto  de  mi  amo, 
que  el  uno  viene  gruñendo, 
y  el  otro  viene  rabiando: 

Que  fean  tan  bobos  los  Moros, 
que  aviendo  tocino  magro, 
y  un  poco  de  agua  de  freflas, 

(yá  me  entienden  los  del  Patio) 
adoren  al  Zancarrón? 
vean  uíledesqué  regalo  1 
Garc.  Pero  íi  allí  mal  no  miro, 
de  Galceran  el  criado 
eílá  ,  fin  duda  ninguna 
que  yá  eílá  de  buelta  f..¡  smój 
►  o  C  4 


y 


f 


También  ay  duelo  en  los  Santos ; 


le  iré  á  preguntar  por  el. 

JDieg.  En  ¿lía  Alameda  aguardo, 
no  quifiera  que  me  viefle, 
que  quiero  dar  al  criado 
orden  ,  de  que  á  vudtra  tienda 
lleve,  amigo  ,  los  cavados. 

Garc.  Pues  luego  feré  con  vos. 

Ditg*  Sin  que  pueda  verme  palló. 

Juana.  Azia  íu  rienda  camino; 
pero  Cielos,  que  he  mirado? 

¿1  es  íin  duda,  feñor. 

Dieg»  Por  ventura  habíais,  hidalgo, 
conmigo?  Juana. No  me  conoces? 

&‘teg»  Juana,  tn  en  tal  trage? 

Ju.i.Ay  amo  de  mi  vidalZÓfg.Qué  te  aflige?, 
Juana.  Qué  hade  afligirme, trabajos. 
&eg.Y  Laura;  J«¿».Murió.  Dieg, Que  dices? 
ay  hombre  mas  defdichadol 
ya,  GaLerán,  mi  venganza 
por  dos  motivos  aguardo: 

Juana,  ven  ,  que  ya  hablaremos. 
2uana.  A  y  ama  de  mi  alma!  Dicg. Vamos» 
Chich.  Como  te  digo,  feñor, 

detrás  vi*  nen.  Garc. Pues  al  paíTo 
los  faidrí.  vafe 0 

Cbicb.  Corno  podra, 

leñor es,  cumplir  mi  amo? 

trayendo  a  Laura  dirá, 

que  hembra  fe  le  b-ol vio  el  macho* 

Síi. Laura  ,  y  Galceran . 

Cale .  Echemos  por  efla  fenda, 
pues  el  camipo  atajamos, 
y  venimos  mas  feguros 
de  que  puedan  encontrarnos; 
no  me  alegrare  ,  que  el  Conde, 
o  el  Rey  ,  íi  corre  ellos  Campos, 
vieííen  que  a  ti  te  he  traído, 
y  no  á  Ramón,  que  aunque  hablamos 
algunos  en  el  camino, 
y  por  Ramón  has  pallado, 
en  fé  de  que  ni  a* el  ,  ni  á  ti 
conocen  íi  fon  Payfanos; 
demas,  forzofo  es  que  vean 
no  eres  Ramón  ,  y  ei  engaño 
por  ti  pudiera  pallar, 
en  fé  de  que  te  has  criado 
con  tanto  recogimiento, 
no  á  él,  que  conocen  tantos, 
que  halla  que  pueda  decir 
que  otra  vez  le  cautivaron. 


he  de  procurar  no  fepan 
por  tu  miímo  punto  ei  cafo," 
y  pues  ya  te  liberté; 

(acción  que  tocó  á  lo  hidalgo- 
de  mi  nobleza  )  allí  tienes. 

Doña  Laura,  mi  cavallo, 
y  en  las  fundas  de  la  filia, 
para  el  camino  loefeafo 
de  mi  oolíillo  ,  por  fin 
conveniencias  de  un  Soldado; 
vete  á  Barcelona  ,  pues 
no  es  razón  andes  ajando 
tu  ellimacion  ,  y  nobleza 
entre  los  riefgos  de  un  campo. 

Cbicb.  Y  llevefe  uíled  á  Juana, 
porque  anda  dada  á  los  diablos. 

Laur.  Como  es  elfo  de  que  buelva 
yo  á  Barcelona  ?  pues  quando 
peregrina  de  mi  honor, 
y  en  corló  de  mi  cuidado 
he  corrido  tantos  riefgos, 
tantas  penas  he  fulcado, 
fin  lograr  fatisfacerte 
de  tus  mentidos  engaños, 
avia  de  bolverme  ?  tal 
no  difeurras  ,  cieira  el  labio; 
yo  apartarme  de  tu  villa? 
vive  el  Cielo  íolerano, 
antes  me  diera  la  muerte. 

Galc.  Pues  dime,  íi  rni  contrario 
ella  en  Barcelona  ,  y  yo 
no  ce  he  de  creer  cus  defeargos» 
no  es  mejor  irte  ,  que  luego 
alia  nos  veremos?  Cbicb. Malo, 
allá  nos  veremos  ?  elfo 
parece  el  cuento  del  afno. 

Laur. Y  o  sé  que  no  te  he  ofendido* 

Galc,  Yo  sé  que  me  pidió  el  lazo. 

Laur,  Qué  lazó?  Cbicb-, Era  efeurridizo? 

Latf.  Yo  me  he  de  vengar,  ingrato, 
no  en  que  foy  muger  te  fies. 

Sal?  Garc.  Galceran? 

Laur.  El  me  ha  e (cuchado. 

Ga'c  Ay  de  mi!  Laur. El  nos  ha  oído^ 

Cb;cb.  Defcubriófc  todo  el  cafo. 

Laur.  No  en  que  foy  muger  te  fies, 
para  no  dexar  vengado 
el  delito  de  prenderme, 
dixo  Zayda  ;  y  íi  el  amparo 
tuyo  no  liega  ,  fe  venga 


Ve  un  Ingenio  de  efla  Corte; 


'de  averia  yo  aprifionado. 

Galc.  Enmendó  el  que  la  elcuchaífe. 

Cbich.  La  Doña  Laura  es  un  diablo. 

Galc .  Don  Garcia,  bien  venido. 

Garc.  Don  Galceran,  bien  hallados 
y  vos,  Don  Ramón,  me  alegro 
que  bolvais  a  tiuellros  campos. 

Z,  ¿7  ¿/r. Siempre  ha  de  fer  a  herviros. 

Garc.  Yo  a  eííe  camino  á  balearos 
fali  ,  y  {in  duda  que  e challéis 
por  la  ienda  ,  que  es  atajos 
y  porque  es  cola  de  prila, 
os  íuplico  ,  que  apartado 
de  Galceran  me  eicucheis 
dos  palabras.,  Laur.Vues  quedaos, 
amigo  Don  Galcerán, 
con  Dios,  que  luego  ábufearos 
bolveré  ,  la  mano  dadme. 

Galc.  Que  fe  burle  de  mi  agravio 
Laura  aisi  l  por  evitar 
ícfpechas,  divino  taéto, 
fi  no  fueras  la  firena, 
que  mata  con  ei  alhago:: 

La ur.  No  dirás  la  libertad, 

con  eííe  favor  no  pago ¡Danfe  las  manos. 
aunque  tomar  lo  que  es  mió, 
folo  es  cobrarlo  adeudado. 

Galc.  Ella  es  violencia. 

Cbich .  Elios  andan, 

entre  fi  caygo ,  ó  no  caygos 

ellos  le  quieren  ,  y  temo 

el  que  fuceda  un  trabajo,  vanfe  los  dos» 

Galc.  Mas  Cielos ,  que  la  querrá, 

Don  Garcia ,  que  apartando 
fe  vá  dtl  camino  ,  y  mas 
teniéndola  (cafo  eftrañol) 
por  Don  Ramón  ?  el  feguirloí 
ferá  forzoío  á  lo  largo. 

Cbich .  Señor,  fábes  lo  que  digo? 
que  la  dama  te  han  fcplado. 

Galc.  Calía  y y  ligúeme,  Chicharra. 

Cbich .  Señor,  ya  ce  ligo,  y  callo. 

Garc .  Aqui  dixo  me  aguardaba. 

Laur.  Señor  Don  Garcia  ,  lepamos 
qué  me  mandáis,  y  a  qué  fia, 
de  la  vereda  aparcado, 
aqui  me  trae.  Garc. No  hagáis 
de  la  eiírañeza  cuidado, 
que  es  que  un  amigo  mió 
¿e  Barcelona  ha  llegado^ 


y  una  carta  os  trae  :  aquí 
dixo  diaria  efperando, 
y  aisi ,  aguardaos  un  inflante, 
veré  fi  ella  entre  ellos  ramos. 


Laur.  De  Barcelona?  qué  fuera, 

(ay  ir, felice!)  que  bufeanáo 
algún  pariente  viniefie 
en  mi  perfona  fu  agravio? 
mal  hice  de  Galcerán 
averme  delapartado, 
pero  lo  hice  ,  porque  no 
pudieífe  de  aquel  acafo, 
de  decir  que  muger  era, 
rezeiar  otro  cuidado. 

Al  entrar  Garda  encuentra  con  D. Diego 4 
9ieg. Garcia?  Garc. A  bufearos  iba, 
que  Don  Ramón  efperando 
os  efla  allí  ,  y  á  mi  el  Rey, 


porque  o  y  el  primer  aífaito 
la  quiere  dar  a  Almerías 
y  íi  es  que  no  os  firvo  en  algo, 
me  es  muy  predio  partirme. 

Dieg.  Id  con  Dios.  Garc. Mirad  no  acafo 
con  Don  Ramón  otra  cola 
tengáis.  Dieg. Me  hacéis  gran  agravio, 
folo  tengo  lo  que  he  dicho. 

Guff.Pues  a  Dios.  vafe. 


Sale  al  paño  Don  Galceran  ,  y  Chicharra. 

Galc.  En  lo  enredado 
de  ellos  arboles  ocultos 
eílamos.  Cbich. Sernos  gazapos? 

Dieg.  Mucho,  íéñor  Don  Ramón, 
eflrañareis ,  que  llamaros 
pueda  yo,  (válgame  el  Cielo!) 
afiombro  ,  iluíion  ,  encanto, 
que  delirio  del  fentido 
dos  veces  me  has  admirado, 
pues  con  fer  lo  que  no  eres, 
eres  dos  veces  engaño, 
fi  yo:::  i ’  aur.De  que  es  el  alfombro^ 
feñor  Don  Diego?  no  tanto 
os  admiréis  ,  antes  bien 
para  mi  dexad  el  palmo. 

Galc.  Oyes,  Don  Diego  Mcncadá 
es  fin  duda,  alfombro  eítraño! 

Cbich.  El  Garci  Perez  también 
es  alcahuete  ?  malo. 

Laur.  Pues  al  vér  bien  por  Ramón,] 
ó  por  mi  me  ayais  llamado, 
poy  uno  ,  ó  por  otro  tengo 
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un  enojo,  y  un  cuidado* 
enojo  ,  porque  jamas 
motivo  alguno  os  he  dado 
á  vos  para  cha  oiadiaj 
íuíto  ,  por  íi  queréis  aigo 
a  Ramón,  que  a  Galcerán 
pueda  tocar,  declaraos. 

Dieg.  Aunque  tu  trage,  tu  vida 
aver  venido  llamado 
por  Don  Ramón,  no  lo  Tiendo, 

Ion  en  uno  muchos  paírnos, 
ni  quiero  quexarme  de  unos, 
ni  otros  quiero  inveíligarios. 

Tolo  refponderte  intento 
al  decir  te  has  ahuilado, 
por  íi  con  Don  Galcerán 
algunos  enojos  guardo, 
pues  habiendo  quien  yo  hoy, 
pudieras  haber,  buhcando 
vengo  Tu  pcrhona  para 
vengarme,  y  has  renovado, 
con  ei  Tullo  que  confieiVas, 
el  volcán  de  ira  en  que  ardq; 
buhcandole  vengo,  ingrata, 
y  lo  que  en  hallarle  tardo, 
e§  la  diílancia  que  ay 
en  matarme,  ó  en  matarlo. 

Sale  Galc.  Pues  porque  no  dilatéis 
á  vuefcro  valor  el  plazo, 
no  puedo,  aviendoos  oído, 
dexar  de  morir  matando.  Riñen • 

Cbicb.  Cayófe  todo  el  vahar, 
y  he  quebraron  los  platos: 
ello  apetecen  mis  iras! 

Laur .  Deteneos,  reportaos, 

mirad  que  eíloy  de  por  medio. 

Chich.  Si  no  os  apartais  os  calco. 

Dentro,  Arma,  arma,  guerra,  guerra. 

Galc,  Quita.  Oieg.  Aparta. 

Dentro,  Rechazadlos,  todos  mueran. 
Sale  el  Rey  ,  y  otros . 

Rey.  Qué  es  aquello? 

quando  intentan  rechazarnos 
los  Moros,  y  una  falida 
han  hecho  para  lograrlo, 
en  vez  de  oponerle  á  ellos, 
de  aquella  manera  os  hallo? 
qué  es  ello?  Los  3.  Disimulemos* 
nada.  Tenor.  Galc.  Un  acaTo 
hizo  Tacar  los  aceros* 


pues  a  la  muralla  vamos, 
que  luego,  Don  Galcuan, 
hablaremos  mas  deipacio 
de  Almería,  y  de  tu  amigo. 

Laur.  Dame,  Tenor,  vueltra  mano.- 

Galc .  Don  Diego,  yá  veis  prcciho 
es  al  Rey  liga,  a  bolearos 
bol  veré.  Dieg.  Yo  haré  lo  miTmo, 
y  en  el  combate  mi  brazo,  ' 
enTayandoi'e  en  rigores, 

Te  vengará  en  Tus  agravios.  vanfe* 

Cbicb.  Vmos,  Teñora,  que  viene 
un  enxambre  de  galgos. 

Da/e  la  batalla. 

Todos .  Arma,  arma,  guerra,  guerra* 

Meros.  Mahoma,  a  eiios. 

Cbrift .  Santiago,  a  ellos. 

Laur.  Chicharra.  Cbicb.  Señora  mía. 

Laur.  No  te  apartes  de  mi  lado.  vafe. 
Salen  peleando  con  Galceran,  cayendo , 
y  levantando . 

Galc.  Eílevan  Santo,  qué  es  ello? 
como  tu  divino  amparo 
no  me  favorece,  viendo 
le  falta  la  fuerza  al  brazo? 

Aldor.  Date  á  priíion.  Galc.  Aunque 
quiera  reiiítirlo,  en  vano 
fera,  pues  Tolo  me  miro, 
y  ya  de  pelear  canhado. 

Aldor.  Llevadle,  que  es  la  mejor 

prefa  q  ay  en  todo  el  campo:  Llevante. 
toca  a  retirar.  Dent.Rey.  Por  mas 
que  alas  os  dé  vueftro  efpanco, 
os  feguirémos.  Sale  Laur.  Qué  veol 
valedme,  Cielos  fagrados, 
que  vá  Galceran  cautivo: 

Galcerán.  Dent.Galc.  Llamas  en  vano 
á  quien  cautivo  los  Moros 
le  llevan  yá  apriíionado. 

Cbicb.  Ay  Amo  de  toda  mi  alma, 
que  te  vas  con  mi  falario. 

Laur.  Pues  como  (grave  de í dicha!) 

(o ,  ahogúeme  mi  cuidado!) 
no  muero  al  vér  que  cautivo 
vá  todo  el  bien  que  idolatro? 
Moros,  quitadme  la  vida, 
mas  como  yo  no  me  mato 
con  eñe  acero?  Cbicb.  Detente, 
íeñora,  que  no  eres  pabo. 

Laur.  Tu  libre 'Ayer,  yo  cautiva. 


y 


\ 
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y  oy  las  fuertes  fe  han  trocado  1 
ha  ciega  fortuna,  como 
fabes  mudar  los  teatros! 

Pero  fi  tu  me  facaile 
del  cautiverio  en  el  cambio 
de  Zayda,  yo  me  daré 
por  ti  i  pues  como  tu  efclavo 
no  eílés,  por  mas  que  padezca 
aníias,  defdichas,  trabajos, 
fabiendo  que  tu  ellas  libre, 
los  doy  por  bien  empleados. 

Cbich.  Señores,  quando  veremos 
efle  duelo  de  ios  Santos? 

i 

JORNADA  TERCERA. 

Salen  D .  Galcerdn  de  Cautivo  por  un  ladoy 
y  Don  Ramón  por  otro . 

Galo.  Qué  quieres  de  mí,  forruna? 
Deidad  vendada,  qué  quieres? 
quando  de  tantas  defdichas 
paras  el  voluble  exe? 

RaW'  Quando  de  atroz ,  y  alcuzcuz 
faidré?  cuyos  ingredientes 
al  efpinazo  Jas  tripas 
me  pegan  como  carteles. 

Galc.  No  bailaba  las  defdichas, 
que  por  mi  amor  me  fuceden, 
fino  que  en  un  cautiverio 
eílé  con  zelos,  y  aufente? 

No  bailaba  el  dormir  mal, 
y  el  eílár  cabando  íiempre, 
fino  que  del  otro  mundo 
Laura  á  hacerme  mal  viniefle? 

Galc.  Don  Ramón:  ay  infelice! 

Ram.  Qué  es  ello?  tu  al  ayre  ofreces 
qutxas?  para  quando  es 
el  noble  pecho  que  tienes? 
la  conílancia  en  los  trabajos 
ds  executoria  á  las  gentes. 

Galc.  Es  verdad,  pero  no  quando 
impofsible  es  le  toleren* 
pues  fi  labes  que  cautivo 
elloy  ,  ha  mas  de  tres  mefes, 
en  cuyo  tiempo  con  varios 
Trompetas,  que  van,  y  vienen, 
ni  per  cange,  ni  refeate 
mi  corte  ha  podido  hacerfe, 
y  que  redención  no  tengo, 
pues  es  impofsible:  entregue 


las  cien  bacas,  las  cien  doblas, 
y  cien  doncellas  que  quieren 
por  mi  ,  pues  antes  que  una 
¡ola  muger  padecielíe 
por  mi  culpa,  me  daría 
una,  y  muchifsimas  muertes.  „ 
No  queréis  que  mis  defdichas 
como  otras  veces  lamente? 

Ram.  Señor,  el  pedir  cien  doblas 
en  un  tiempo  como  eñe, 
malo  es,  pero  vaya  ;  en  ñn, 
cien  bacas  hallarle  pueden, 
pero  cien  doncellas, es 
cafo  impofsible  fe  encuentren 
y  aun  fi  una  fola  te  piden, 
largo  cautiverio  tienes. 

Galc.  Paciencia,  fuerte  enemiga. 


muchifsimas  atenciones 
en  aver  venido  á  verme. 

Ga  c.  Que  aun  en  aquella  prifioü 
no  pare  tu  ingenio  alegrel 
Ram  Dicen  adagios  vulgares, 
como  fe  vive  fe  muere. 


Galc.  Pero  Zayda  viene  alli, 
y  ha  dado  en  favorecerme, 
y  efpero  de  algún  arbitrio 
de  libertarme  *  tu  puedes 
ocultarte  mientras  me  habla, 
porque  de  ti  no  rezele, 
adonde  puedas  oirnos, 
porque  de  lo  que  dixere 
confultemos  nueilro  alivio, 

Ram .  Pues  entre  aquellos  laureles, 
como  los  niños  de  Bari, 
me  entraré  á  fer  efcaveche.  Efcondcfe » 
Galc.  Ya  fe  acerca.  Sale  Z ayd.  Vil  delirio^ 
á  quien  por  mas  que  ie  intente 
vencer,  con  lo  que  le  apago 
es  con  lo  raiímo  que  crece, 
por  mas  que  el  cariño  dores 
con  la  obligación  que  tienes, 
fi  el  incendio  fe  trasluce, 
qué  importa  oílentar  la  nieve? 
Galcerán  es,  llegar  quiero. 

Galc.  Qué  es  ello,  hermofo  luciente 
Aíiro,  que  en  aquellos  campos 
a  quanto  pifas  floreces, 
vienes  á  aumentar  Abriles 
con  influencias  celeíles? 
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Zayd.  Aquello  es,  Don  Galcerán, 
aver  fabido  que  vienes 
á  ellos  campos,  y  intentado 
correíponder  igualmente 
mi  obligación  a  tu  amparo; 
pues  debiéndote  yo  averme 
dado  iibercad,  no  fuera 
razón  no  correíponderte. 

Tu  en  la  batalla  primero 
me  mandatle  me  bolviefíe,  ' 
que  eílorvarlo  aquel  acafo, 
fue  del  favor  accidente; 
y  tu  cortefano,  atento, 
y  bizarro,  que  bolvieífe 
á  Almería  difpufíie, 
por  obligarme  dos  veces. 

Y  porque  tantas  finezas 
correfpondencias  merecen, 
no  hallando  de  libertarte 
camino,  porque  lo  veda 
lo  cerrado  de  la  Plaza, 
por  el  litio  que  padece, 

¡i  tu  dexaífes  tu  Ley, 
y  el  Gran  Alcorán  figuieífes'.: 

Ram.  El  demonio  de  ia  Mora 
con  lo  que  aora  fe  viene. 

Zayd.  De  íer  tu,  ó  yo  la  Cautiva, 
vieras  trocadas  las  fuertes. 

Galc.  Hermofa  Zayda,  aunque  tu, 
atenta  bizarramente, 
quieres  darme  libertad 
de  la  manera  que  puedes, 
yo  no  es  pofsible  admitirla. 

Ram,  Mas  que  de  bobo  fe  pierde, 

Galc.  Pues  no  pudiendo  mi  Ley 
dexar,  me  fuerza  no  acete 
eila  razón,  y  infinitas, 
que  la  voz  las  obicurece. 

Hile  van  Santo,  yo  avia  aparX. 

de  hacer  tal  ?  quando  no  huviefie 
cofa  impofsible  en  el  Cielo, 
mas  que  tu,  una,  y  mil  veces, 
por  no  dexar  de  adorarte, 
me  deje  ara  dar  mil  muertes. 

Sale  Solim.  Recorriendo  las  trincheras, 
y  las  faginas  que  mueven 
los  Chrifiianos  ,  vengo  á  ver; 
fi  es  que  la  villa  no  miente, 

Zayda  con  aquel  Cautivo,  . 
á  quien  foio  porque  abrevien 


el  reícate,  y  el  trabajo, 
haga  inllancias  á  fu  gente, 
le  hemos  hecho  igual  á  todos, 
ella  :  bien  es  los  obferve. 

Zayd.  Que  en  fin  á  mi  amor  no  admites,! 
y  la  libertad  no  quieres? 

So:im.  Que  efcuchoU?*/c.No;y  ello  no  es. 
dexar  yo  de  agradecerte 
el  favor,  fino:;  Sale  Solim.  Atrevido, 
vil  Chriiliano,  como  ofendes 
á  Zayda  en  lo  que  defprecias, 
y  á  fu  dueño::  Soíim.  Lance  fuertej 

Solim.  En  atreverte  á  mirarla; 

Pero  ya  que  ella  obfcurece 
(ay  enemiga!)  aquel  luílre, 
que  a  fu  decencia  fe  debe, 
no  pudiendo  en  ella,  en  ti 
ferá  razón  que  me  vengue. 

Saca  el  a  funge  , y  fale  Rumor,  con  un 
tronco  en  las  manos. 

Ram.  Antes  con  aqueíle  leño, 
que  la  eílacada  me  ofrece, 
lo  eílorvare  yo.  S&Urn.  Villanos^ 
á  entrambos  os  daré  muerte. 

Galc.  Si  harás,  mas  ferá  porque 
fin  armas  citamos.  Zayd .  Tente, 
Solimán. 

Ram.  Quita,  que  el  palo 
fe  hizo  para  perros  fiemprc» 

Sale  Aldor.  Qué  es  ello? 

Soltm.  Enfrené  mi  ira.  Ald.Que  motiven 

Galc .  Adverfa  fuerte! 

Aldor.  Teneis  para  aqueíle  arrojo? 

Solim.  N-ada,  feñor,  folo  averíe 
elfos  efeiavos,  fiados 
en  1-a  nobleza  que  tienen, 

6  que  dicen;:  Ram.  Quien  penfarcti 

Galc „  Quien  atrevido  dixere:; 

Aldor.  Baila,  villanos,  y  á  no 
eíperar  que  venga  en  breve 
el  Rcfcate  que  mi  Rey 
guílofo  aguarda  le  llegue, 
en  un  palo  vueílras  vidas 
fueran  triunfo  de  la  muerte. 

Zayd.  Ello  es,  que  yo  agradecida 
de  finezas,  que  otras  veces 
te  he  contado  ,  le  decía 
fu  Ley  dexaífe  ,  imprudente, 
al  decir  tendría  mi  amor, 
para  obligarle  lo  acepte, 

proa- 
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pronto  para  fus  afcenfos, 
llegó  Solimán,  quien  tiene 
mas  licencia  en  fu  ofadía 
de  la  que  en  mí  Te  merece* 
y  atrevido  catiigarlos 
intentó.  Aldor.  Baila,  tu  vente* 
Solimán,  conmigo  :  tu 
á  los  Jardines  te  buelve* 
y  id  á  traba;ar  voíotros. 

Solim,  Precifo  es  obedecerte# 

Zayd.  Ay  GalceranI  vanfe* 

Ram.  Mil  demonios 

antes  con  antes  os  lleven. 

Galc,  Ramón,  vitie  tal  fuceífo? 

Ram  Yo  le  machaco  las  liendres^ 
ti  no  llega  Aldoradins 
mas  como  tan  bobo  eres* 

Gaicerán?  Galc .  En  que? 

Ram.  Pues  dirae, 

quando  tanta  hambre  padeces, 
que  dentro  de  cada  tripa 
juzgo  que  un  Poeta  tienes, 
quando  el  íuelo,  y  aun  un  Taco 
es  tu  colchón,  deíprecies 
una  rauger,  que  podia 
traerte  tortas,  palíeles, 
cambray,  algodón,  y  Teda? 
íi  darla  cordel  Tupidles, 
diciendo  renegarías, 
aunque  de  ella  deípues  fueffci 
y  luego  dirás  de  mi;: 

Galc.  Calla,  Ramón,  no  atormentes 
mi  penfamiento,  y  camina. 

Ram.  Vamos,  bien  dices:  crueles 
hados,  por  más  que  los  males 
dores,  males  ferán  íiempre. 

Vanfe  y  y  [alen  Dona  Laura  ,  Don  Pedro  de 
Pinos  con  botas  y  y  efpuslasy  Juana% 

y  Chicharra. 

✓ 

Laur.  Ella  es  la  Tienda,  Tenor, 
del  Rey.  Ped.  Vueílras  atenciones 
fon  tantas,  que  no  ay  razones 
para  explicar  fu  valor. 

Vos  á  Chicharra  me  embialleis 
antes  que  el  Conde  eferiviera* 
á  decirme  que  viniera,  N 
y  la  priíion  me  avifaíteis; 
defpues  el  precio  he  tábido* 
que  por  el  piden  también^ 
facUiuudg  fu  bien* 


que  es  por  lo  que  yo  he  venido, 
y  á  quatro  leguas  de  aquí 
me  falitieis  á  encontrar: 
ved  con  que  podre  pagar 
honras  que  no  merecí. 

Laur»  Efto,  y  mucho  mas,  Tenor, 
la  amitiad  de  Gaicerán 
merece.  Chich.  No  fe  hallarán 
amigos  de  tanto  amor. 

Laur.  Defde  que  vine  de  León, 

(ojos,  lo  dicho  otra  vez) 
fue  tanta  nueilra  dlrechéz, 
que  fe  pafla  á  admiración. 

Pedr.  Por  Ramón  fu  primo  á  mi 
me  dixeron  avia  ido 
á  Almería,  y  he  Tábido 
fue  por  vos.  Laur.  Me  llamo  afsL 

Chich .  Señores,  ella  muger 
es  grandifsima  embutiera. 

Juana.  Que  afsi  publicar  pudiera 
que  murió  por  no  faber, 
que  cautiva  la  llevaron! 

Pero  de  muchos  se  yo, 
á  quien  el  vulgo  enterró* 
que  defpues  refucitaron. 

Pedr.  Pero  qué  clarín  al  viento 
fus  dulzuras  encomienda? 

L&ur.  A  falir  el  Rey  le  hacen 
falva  caxas,  y  trompetas. 

Chich.  Dime,  juana,  ya  que  hablar 
en  aquellas  quatro  leguas, 
porque  yo  venia  delante, 
no  pudimos,  que  era  muerta 
no  nos  dixitie  tu  ama? 
pues  como  eres  embutiera? 

Juana.  Yo  me  engañé,  y  no  con  poc« 
futió,  al  irme  á  bufear  ella 
la  hablé  la  primera  vez. 

Chich.  Y  como  es  ello  que  pueda, 
con  nombre  de  Don  Ramón, 
tinque  puedan  conocerla 
fus  Payifanos,  andar?  Juana.  Como? 
con  tan  notable  decencia, 
y  tanto  recogimiento 
fe  crió,  que  apenas  verla 
pudo  ninguno.  Chich .  Por  Dios, 
que  fe  foltó  bien  aprieífa. 

Dentro.  Plaza, plaza.  Laura.íLllz  es  el  R zfi 
Sale  el  Rey ,  y  otros. 

Pedr.  Oy  á  vueltas  plantas  Regias 


ren- 
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rendida  mente,  feñor, 

Don  Pedro  de  Pinos  llega. 

Re/.  Primo,  feas  muy  bien  venido* 
que  vudtra  tardanza  era 
en  cada  inflante  mil  ligios, 
porque  mi.  afeito  defea 
ver  libre  á  Don  Galceran* 
y  aunque  he  hecho  varias  propueft^ 
a  todas  rebelde  el  Moro* 
y  codiciólo  fe  niega,, 
tanto,  que  oy  defde  la  Plaza 
me  avisó  con  un  Trompeta, 
que  por  no  poner  á  rielgo 
de  que  Almería  fe  pierda* 
tema  determinado, 
fi  el  refeate  con  preñeza. 
de  Galceran  no  embiaba* 
no  ponerle  a  contingencia, 
y  a  Granada  le  embiurian» 

Fedr.  Para  poder  de  mi  hacienda 
juntar,  le  ñor,  las  cien  doblas* 
á  cuyo  aumento  fe  agregan 
las  cien  bacas,,  he  tardado 
mas  tiempo  que  el  que  quiíiera* 
cambien  entre  mis  vailallos, 
he  fortcado  las  doncellas* 
y  muy  prelto,  porque  yo. 
me  adelanté,  á  la  ligera, 

•  "'vendrá,  con  que  a  ello  añadiendo* 
vos,  feñor,  vudtra  grandeza* 
con  facilitar,  los  medios* 
lograremos  el  que  venga 
Galceran.  Re/.  No  dudaréis,, 
que  yo  haga  quanto  peeda. 
en  vueltro  alivio,  y  el  fuyoj 
y  creedme,  que  vudtra  aufencia* 

Don  Ramón,,  os-  ha,  íuplido 
tanto  con  varias,  propuellas, 
que  me  ha  hecho  hacer  por  fu  cange* 
que  fi  en  el  Moro  cupiera 
quererle,  admitir  por  él* 

Galceran  libre  eltuviera. 

Fedr.  El.le  honra  como  quien  es* 
tiene  en  amigos  eítrella* 
pues  también  otro  Ramón,, 
que  juzgó  el  Conde  que  era 
por  no  iaber  de  efte  nombre, 
avia'  dos  por  quien  la  bella. 

Zayda  llevó  en  fu  priGon* 

dicen  le.  alivia^  y  confusa*. 


Fedr.  Eñe  es  Ramón  Sancerln, 
deudo  nuellro,  de  agudeza 
notable.  Sale  el  Cond.  Yá,  feñor, tienen 
los  Ingenieros  la  brecha 
á  medio  abrir,  y  mañana* 
fi  el  altaico  dar  quifieras* 
dicen  le  pudieras  dan 
mas  D. Pedro.  Ped. Señor.  Conde.  Llega 
á  mis  brazos.  Sale  D.Dieg.  Ya,  feñor, 
hecho  un  cordon  las  Galeras, 
para  el  d;a  del  aflalto* 
porque  fu  gente  acometa, 
tienen.  Ped.  Dad,  feñor  Don  Diego, 
los  brazos.  Dieg.  En  hora  buena, 
feñor  Don  Pedro,  venid: 
difsimulaté  mi  quexa.  aparf. 

Laür.  Don  Diego  es :  ay  enemigol 
caufa  de  todas  mis  penas» 

Cbich..  AíTalto  ay,  pues,  yo  me  voy 
á  meterme  en  una  cueba.. 

Juana.  Para  el  dia  del  aífalta 
ñnjo  que  me  dá  jaqueca. 

Dieg»  Allieftá  Laura  :  ha  tyrana, 
qué  de  pefares  me  cueflasl- 

Re/,  pues  valientes  Infanzones 
de  Caítilla*  cuyas,  regias 
empreñas,  por  fer  tan  fumas, 
no  ay  paredes  de  que  pendan: 
Catalanes  valer  oíos, 
de  cuya  continua  guerra, 
de  las  Reglas  Militares 
fois  theatro  de  experiencias 
Navarros  iluítres,  cuya, 
inimitable  nobleza* 
íiempre  limpia,  no  la  mancha 
ambiciones  de  la  hacienda: 
Difcuríivos  Genovefes, 
cuya  mañofa  prudencia 
eslabona  todo  el  mundo 
en  una  corta  cadenas- 
ya  es  tiempo  que  todos  juntos 
aquella  glorióla  empreña 
apliquéis  de  vueñros  brios 
los  ánimos, y  las  fuerzas, 
triunfo  de  nweñros  aceros 
Almería,  amigos  fea* 
adquirámonos  la  gloria, 
y  fitvale  á  Dios  )a  ofrenda, 
deshagamos  fus  Mezquitas, 

£  ea  ve*  <piemaf. en  e^as 


De  un  Ingenio 

viftimas  á  fus  errores, 
inciení'os  á  Dios  fe  ofrezcan: 
cobremos  el  Sacro  plato, 
pues  laberaos  efi  X  en  ella, 
en  quenueftro  Redentor 
en  la  noche  de  la  Cena 
comió  ,  que  es  una  efmeralda, 
tan  madura  ,  y  tan  perfeóla, 
que  olvidando  la  Reliquia, 
que  es  fu  uuica  riqueza, 
tallada  por  fa  valor, 
no  vale  el  mundo  mas  que  ella; 
al  afihlto  general 
los  Soldados  fe  prevengan, 
y  mañana  todo  el  campo 
de  la  Eucanília  Suprema 
reciba  el  Sacro  Divino 
Manjar ,  que  fue  fortaleza 
de  Abacuc  ,  de  Rabt  refguardq» 
de  Sanfon  guftofo  emblema, 
de  Rut  remedio  ,  y  en  fin 
la  vida  que  nos  alientas 
pues  para  entrar  al  combite, 
vencido  dos  veces  lleva, 
quien  une  con  el  valor 
lo  limpio  de  fu  conciencia. 

Laur. Tu  veras  que-nuefiro  brion: 

Cond.  Tu  verás  que  iludirás  fuérzase 

Garc.  Tu  verás  que  nuefiro  orgullo: 

Laur.  La  ábrala.  Dieg. La  tala. 

Cond.  Y  quema. 

Laur.  A  opoíicion  de  fus  muros. 

Cond .  A  pefar  de  fus  almenas, 

Rey.  Pues  haced  que  vaya  luego 
á  dar  a  vi  fo  un  Trompeta 
del  aífalto  ;  y  también  diga, 
que  áGalcerán  no  le  ofendan 
con  mal  trato  ,  porque  ya 
fu  refeate  viene  :  abrevia, 

Don  Pedro  ,  quanto  pudieres, 
el  que  fe  entriegue.  Ped. Muy  cerca 
efiará  de  aquL  Cbich. Las  bacas 
*  andan  con  notable  flema*, 
que  fera  lo  que  no  -hagan 
las  que  vienen  por  doncellas? 
entre  lás  ciento  que  vienen, 
avrá  alguna  que  lo  fea? 
yo  conocí  una  chiquilla, 
que  lloró  ai  darla  la  teta; 
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•  •'O 
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refpondió ,  porfer  doncella. 

Rey.  Pues  vamos  á  prevenirnos. 

Todos .  Tu  gu fio  es  nuefira  obediencia. 

Cond .  Don  Pedro,  venid  conmigo. 

Ped.  Ha  Don  Ramón  ,  en  la  tienda 
del  Conde  efpero.  Laur. Allá  iré. 

Garc.  Don  Diego,  nada  os  detenga, 
ieguidme.  Dieg. Idos,  que  yá  voy; 
quando  di,  ingrata  belleza, 
has  de  dexar  de  matarme 
á.zelos  de  tu  fineza? 

Laur. No  sé  por  qué  lo  decís. 

Dieg.  Pttes  quando  tanto  te  cuefia 
la  libertad  de  tu  amante, 
para  que  á  mis  manos  muera, 
y  en  cada  fineza  al  pecho 
le  fulminas  una  guerra, 
no  lofábes?  Laur. No,  que  aquello 
en  mi  es  tan  preciíá  deuda, 
como  cumplir  con  quien foy; 
vén,  Juana.  Juana. Amigo,  paciencia* 

Cbick.  Aquefte  Don  Diego  eftoy 
por  romperle  la  cabeza, 
bueno  ferá  hacerlo ;  pero 
quien  me  mete  á  mi  en  pendencias? 
de  qué  firve  amar,  quien  ama 
.  fin  fortuna ,  y  fin  efireila? 
l'anfe  todos,  y  van  faliendo  de  dos  en  dos  ¡os 
cautivos  a  la  mazmorra  con  cadenas  a'  pre¡y 
que  fon  los  que  fe-figuen,  D.GaJcerñn ,  O. 
mon,  un  Efiudiante,un  Soldado,  el  Vejete, 
y  un  Ab  gado. 

Z>£tff.Caiitivos,que  es  tarde  yá,  el  trabajo 
dexen  ,  y  á  la  mazmorra. 

Todos.  Abaxo  ,  abaxo.  * 

Galc.  Defdicha  rept  tidal 
Eftud.Vttáiáa  libertad!  Rrm.Guftofavida1. 
■Abog.  Quando  faldrá  mi^pena 
de  llevar  arraítrando  la  cadena? 

Quando  veré  en  mi  Patria  (qué  tormento!) 
á  quien  palabra  di  dccafamiento? 
qué  hará  la  pobrecilla, 
llorar  mi  cautiverio?  ha  pobrecillal 
Ram. Cada  qual,  Cavalleros,  fin  quetlioncs, 
fe  vaya  acomodando  en  fus  colchones. 

Sold. Yá  empieza  con  fus  chanzas,  Cavalleros. 
Abog.  Aqueíle  hombre  es  notable  majadero, 
fiempre  efiá  de  alegría, 
no  fabe  el  bien  que  es  la  melancolía. 
‘Tropieza  Ve],  Un*  pierna  me  he  roto. 

Di  R*m 
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Ram'.  Que  me  dices? 

BJiud. Ay, que  á  mi  me  han  defecho  las  narices. 

Sold.  Na  mirará  lo  que  hace? 

¿%.Vaya  quedo.  Ecbanfe  dcfnudos . 

Ram.  Pues  no  vé-  que  no  ay  luz? 

Soid,  Encienda  un  dedo. 

Ram.  Quien  junto  á  mi  ha  caído? 

EJiud.  Ei  Estudiante  no  me  ha  conocido. 

Ram,  Brava  partida,  todo  fue  llamarme 
en  fueños  ia  otra  noche. 

EJlud.AX  acollarme,  Defnudanft. 

en  hacerle  una  íatyra  penfaba, 
con  que  por  elfo,  amigo,  le  llamaba. 

Sold,  Es  Poeta  eílremado. 

R.tm,  Fue  el  que  hizo  las  coplas- del  ahorcado* 

Abog.  El  que  yo  defendí  tan  Sabiamente, 
que  le  alfombro  al  Confejo  lo  eloquente. 

T.ftud.  Ei  miíino. 

Abog.  Mis  peíbñas  fe  quemaron. 

Ram. Y  que, le  íacó.libre?¿¿w.No*Íe  ahorcaron. 

Ram.  Digo,  qué  mas  hiciera, 

feor  Bachiller  ,  íi  yo  le  defendiera?” 

Ve  jet.  No  dexarán  uíledes,  Cavalleros, 
dormir  ílquicra?  ay  tales  majaderos! 

Ram.  Ha  Peor  Vejete,  como  fue  el  fuceífo 
de  cautivarle?  digalo  el  Don  Gueífo. 

f7* jet.  Eftaba  yo  una  tarde  fobre  un-  canto 
viendo  á  mi  dueño,  que  caufaba  efpanto, 
porque  en  la  orilla  de  un  arroyo  eftaba. 

Ram\  Qué  cogía  peces?  Vej,  No  feaor,  lavaba* 
cuya  belleza  era:::. 

.Ram. Qué,  podía  fer  una  lavandera? 

F¡7.Quien  juzgare,  quien  lienta, quien  dixere*.:; 

Sold.  Digo,  feñorRanciofo,  no  fe  altere. 

Vej.  A  colera  el  fu  ce  (To  me  provoca. 

Sold.  He,  no  ay  mas  callemos* 

Todos.  Punto  en  boca. 

Galc.  Pofsible  es,  Don  Ramón, que  tu  alegría, 
no  páre  á  viña  de  la  pena  mia. 

Ra* 3.  De  que  la  tienes?  quando  ya  hasfabido, 
que  tu  padre  á  los  Reales  ha  venido, 
como  el  Trompeta  dixo, 
v  que  el  refeate  ,  aunque  era  tan  prolijo, 
muy  preíto  fe  entibiaría, 
y  que  te  traten  con  piedad  pedia. 

Galc.  Sin  duda  tanto  empeño 

de  Laura  es,  (ay  malogrado  dueñol) 
por  mas  que  felicites  mi  confuelo^ 
inútil  haces  todo  cu  deívelo» 

EJtyd.  Ramón? 


Ram.  No  empieces  á  mokrme  el  bazo, 
mira  no  te  facuda  un  cadenazo. 

Sold.  La  mazmorra  mala  es  por  una  cofa, 
que  duerme  cada  uno  con  fu  efpofa. 
.E//W.Miren  cí>n  lo  que  ¿ale  el  feor  Sargenta. 
Sold. Qué  es  lo  que  habla  tillé,  feor  jumento? 
Ram.  Baña  ya,  Cavalleros,  de  queftiones, 
y  reze  cada,  qual  fus  devociones. 

Galc ,  Don  Ramón  qué  aí'si  oividarfe 
de  nofotrosSan  Eltev-an 
aya  podido!  Riw.De  efío  haces 
admiración  !  pues  no  es  mas 
en  San  Cines  no  acordarle 
de  mi?  Galc. *  No  nos  convendrá. 

Ram.  No  ay  duda.  Galc. Dios  nos  levante 
con  bien.  Todos. A  muy  buenas  noches. 
Ram.  Queréis  que  la  luz  apague? 

Todos.  Dexa  las  chanzas,  que  el  fueno* 
nos  rinde  ya.  Ducrmenfi* 

Ram.  Yo.  no  es  fácil 

logre  fu  alhago,  pues  verme 
entre  miferias  oan  grandes, 
y  tantos  tiempos  cautivo, 

•  continuamente  volantes, 
dei  corazón  ,  y  memoria, 
me  íirven  de  defpercarmej 
que  aunque  con  mi  alegre  geni© 
mi  dolor  quiera  dorarle, 
por  mas  colores  que  viflan, 
los  males  ííempre  fon  males; 

Ya  todos  fe  avran  dormido, 
mientras  yo  Moro  defeanfeui 
á  mi  amado  San  Cines 
mis  devociones  rezarle 
quiero,  y  pedirle  ce  tantos 
dolores ,  y  anuas  me  laque. 

Va  baxando  San  Cines  muy  poco  d  poco  ,  que 
vendrá  de  tone!etey  y  plumas  con  una 
bacba  en  la  mano. 

San  Ginés.  Pvamón. 

Ram.  Que  bueivas,  pues  mira 
no  lleves.  San  G/tf.Ramón* 

RamJLo  que  hace 

por  inquietarme!  San  G/«.Ramoa.  * 

Ram.  Pero  elle  acento  del  ay  re 
fue  lifonja  :  mas  qué  mirol 
SanGin.  Yo  foy,  nada  te  acobarde. 

Ram .  Quien  eres,  hermofo  alfombro, 
que' aunque  tu  lucido  trage? 

(en  vagQ  la  vos  animo) 

í 


T>e  un  Ingenio  de  ejta  Corte, 


f  tu  alhagueño  Temblante, 
que  eres  divino  prodigio, 
hermofamente  perfuaden: 
quien  eres  ignoro.  San  Gin.V ues 
yo  ioy  Cines  ,  y  á  Tacarte 
vengo  de  elle  cautiverio, 
que  por  premio  de  la  grande 
devoción  ,  que  me  has  tenido, 
quiere  Dios  que  afsi  te  pague. 

Ram.  Divino  Ginés  ,  no  menos 
de  tus  fagradas  piedades, 
que  tal  favor  efperar 
pudiera  en  tantos  pefares, 
dexa  que  á  tus  pies  rendido 
me  podre.  San  <5/».Yá  el  AÍva  Tale,  , 
y  afsi  Terá  bien,  que  el  viento 
corten  grillos  por  talares. 

Ram .  Para  que  Galeerán  vaya 
con  nofotros-,  que  le  llame 
me  permite. 

£.G/Vj,No, detente,  q  yo  no  puedo  llevarle. 

Ram.  Pues  como  quieres  le  dexe? 
en  nuedro  duelo  no  cabe. 

San  Gm,Tampoco  cabe  en  el  mi <yr 
y  en  fin  ,  yo  no  he  de  llevarle. 

Ram.  A  un  amigo  en  la  priíion 
d'éxar  puedo?  San  Gin. Su  refeate 
fe  trata  ya  >  y  fi  no  hada 
á  perfuadirte  ,  los  ayres 
cortaré.  Ram. Qué  en  fin,  no  quieres 
que  le  llevemos?  S.Gin. No  me  hables 
en  que  le  lleve.  R^.Fues  yo 
no  he  defalir.  S.Gin  Pues  no  aguardes 
de  mi  mas  favor.  &*m.Eípera, 
que  al  juzgar  puedo  enojarte 
con  no-  obedecerte,  quiero- 
vamos  fin  él. 

S.Gin.  Pues  volantes  Vuelan. 

gyros  penetren  los  vientos. 

Ram .  A  Dios,  amigos. 

Todos.  Que  es  tarde.  Defpierta . 

Galc.  Si,,  puesyá  la  efeafa  luz 
de  la  lumbrera  que  nace, 
fe  conoce  el  día.  So  d. Que  anoche 
aquí  á  las  dos  nos  entraden, 
porque  todas  las  murallas 
ronda-liemos-,  y  nos  llaman 
al  amanecer?  Vej.V or  ello 
edamos cautivos.  Eftud. Calla. 

’Abog. Pero  quien  Hamo?  Gd/c.Ramon» 


EJhid.  El  avia  de  Terj  y  qué  hace? 

Vej.  Aora  fe  hará  el  dormido. 

Guie.  Ha  Ramón.  Eftud. Que  yo  le  llame 
me  dexad  ;  Ramón  ,  Ramón; 
mas  Cielos  (cofa  notable I) 
aquí  no  eftá.  Tbdo/.Cierco  es. 

Unos.  Gran  prodigiol 

Ctrcs .  Añombro  grande! 

Eftud.  Sin  duda  que  San  Giné.q, 

con  quien  devoción  tan  grande 

tenia,  le  facó,  G¿¿c.Pues  como, 

Edevan  Santo  ,  no  haces 
conmigo  otro  tanto  ?  ion 
de  San  Ginés  las  piedades 
mayores,  que  no  las  tuyas? 
de  Santo  a  Santo  no  cabe, 
fin  duda  alguna  no  hacerlo 
es  la  culpa  de  mi  parte, 
él  me  venció  ,  pues  mil  veces, 
bacaliando  en  nuedros  males* 
me  dixq  ,  que  yo  vería 
Tu  libertad  mucho  antes 
que  lamia  :  por  ti  mira, 

Edevan ,  y  que  el  librarme  . 
ha  de  codar  cien  Chridianas, 
ó  no  he  de  tener  refeate. 

TJnos.QpS  alfombro! 9/m. Qué  admiración! 
J>ent.  Efclavos,  que  el  Alva  nace. 

Otros. Arma,  amia,  guerra,  guerra. 

Sale  Solimán  ,  y  Café . 

Solim.V cnid,  que  ya  los  ataques 
han  empezado  á  hacer  fuego. 

T>ent.  A  la  muralla.  Atropellando 
Café.  Defpachen. 

Galc.  Vamos  ,  afsi  lograremos  * 

no  le  echen  menos.  Solim. No  tardes^ 
Galeerán,  que  antes  que  empiecen^ 
quiero  que  á  Granada  marches, 
por  un  oculto  portillo, 
por  no  arriefgar  tu  refeate. 

Todos .  Paciencia,  enemiga  ellrella. 

Solhn.  Vamos.  Galc.  Edevan  me  amparé.: 
Vafe, y  faie  el  Rey,  y  todos  con  una  Vanderaj 
■  y  una  Imagen,  y  arriman  efcalas  al  mura 
al  fon  de  c  ax as ,  y  clarines* 

Rey .  Ea,  valientes  Soldados, 
ea,  famofos  Caudillos, 
oy  es  el  dra,  que  al  valor 
cedan  efíos  edificios, 
y  deípojos  del  asero 
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También  Ay  duelo  en  los  Santos ; 


llevan  de  laurel  arbrio: 
yo  el  primero  que  enarbole 
eífe  Eítandarte  Divino 
fe  re  en  Tus  muros.  Cond.  Pues  id 
arrimando  á  fu  obeliíco 
las  efcilas. 

Sale  D.PedroyLav.ray  Chicharra yy  Juana, 

Laur .  y  Ped.  Vuefíros  pies 

nos  dad.  Rey.  Seáis  muy  bien  venidos; 

llego  ya  el  refeate?  Ped*-. Si 

feñ  or.  Laur.  Y  yo  á  conducirlos 

aísique  íc  de  el  aíTalto 

partiré  ,  que  efie  florido 

margen  fatigan  las  bacas; 

las  doncellas  un  cortijo 

ocupan  cambien  :  las  doblas 

eílánal  arbitrio  mió; 

y  pues  ya  eliará  quizás 

de  Granada  en  el  camino 

Don  Galcerán  ,  por  el  riefgo, 

fegun  el  Trompeta  dixo, 

del  aíTalto  general, 

fi  acafo  quedare  vivo, 

iré  por  él  ¿  Granada. 

Rey.  Sois  fu  verdadero  amigo. 

Laur .  En  ello,  íeñor  ,  le  pago 
folo  i  o  que  le  he  debido. 

Dicg.  Con  ¿1  ingrata  can  fina, 
para  eflár  cruel  conmigo. 

Chich.  El  d  iablo  de  la  muger 
tiene  notable  capricho. 

Garc.  Yá  los  Moros  las  murallas 
corren.  Juana.  Ay  Chriílo  mió! 
que  eítoy  temblando  de  miedo. 

Rey.  Pues  á  ellos.  Todos  en  el  muro. 

Café.  Chriflianillo, 

qué  efperar?  Aldor. Ea,  Chriflianos, 
yá  os  aguarda  nuefiro  brio, 
para  que  veáis  quan  inútil 
es  todo  vuefiro  artificio. 

Laur.  Yo  el  primero  que  laefcala 
fuba.  Sale  R¿m,Ramón,  tente. 

Todos. Mas  qué  miro!  C0nd.K3.mbn} 

Ráfm.Dande  vucítras  plantas. 

Rev.  Qué  es  eíto?  como  has  venido? 

Chich.  El  viene  ,  pues  yo  me  voy 
á  meterme  Capuchino. 

Todos.  Qué  novedad  tan  efi ranal 

Ram.  Yá  quizás  avreis  fabido 
la  gran  devoción  que  tengo 


a  San  Ginés  ,  pues  movido 
a  piedad,  dtl  cautiverio 
me  ideó  ,  y  halla  elle  fitio, 
rompiendo  diáfanos  velos, 
me  truxo.  Todo;. Raro  prodigio! 

Chich.  ü  quien  tuviera  un  criado, 
que  Tupiera  hacer  lo  miímo! 

Laur.  Y  Gaicerání'  Ram. Oue  traía 
folo  para  mi  permiífo 
me  dixo  ¿  y  áísi  ,  forzofo 
fue  dexarmele  cautivo. 

Laur.  Ay  infelice  de  mi! 

•Rf/.Raro  cafo!  Ram.Y  yá  que  ha  fido 
otra  fortuna  llegar 
á  tiempo  ,  que  prevenidos 
al  aíTalto  ,  fegun  dicen 
aquellos  gradados  pinos, 
citáis  ,  feré  yo  el  primero, 
que  aquellos  perros  Morifcos 
les  pague  el  buen  hofpedage, 
que  en  Granada  me  han  tenido. 

Rey.  Pues  .al  aíTalto.  Todos. Kí  aíTalto. 

Dafe  el  a  ¡falto  como  fempre, 

R  tm.  A  ellos.  Chich. Fuego  de  Chriílo. 

Ram,  No  quede  Moro  con  vida. 

Moros.  No  quede  Chriítiano  vivo. 

Chnfi.  Viva  el  Rey  Alfonfo. 

Moros.Vwz  nueltro  Profeta  Mahoma. 

Chich.  Quantos  borricos 
cargados  de  pez  tendrán 
los  demonios  prevenidos 
para  lardear  á  los  Moros, 
en  vez  de  pringue  ,ó  tocino! 

Café.  Señor,  mirad  el  Chriítiano, 

que  fe  huyó. ¿/¿/¿^.Hombre, ó  prodigio, 

que  alfombras  con  tu  preíencia, 

tanto  como  con  tu  brio, 

con  qué  magia  ,ó  con  que  encanto 

fupilte  romper  los  grillos, 

para  confundir  acra 

á  los  Sarracenos  brios? 

Ram.  Con  Dios,  que  todo  lo  puede. 
Salen  los  Moros, 
y  San  Cines :  Berberifcos, 
tomad  á  q uenta  de  canto, 
como  tengo  recibido. 

O 

Dent.  Salgamos  de  la  Ciudad, 
que  nos  perdemos,  amigos. 

Moros.  A  ellos*  viva  Mahoma. 

Dafe  id  batalla -en  el  tabladj). 


Laur, 


De  un  Ingenio  de  efta  Corte . 


Latir.  Mas  los-  nueftros  van  vencidos,, 
que  haré  en  tan  gran  confuíion? 
Galceran,  por  ti  me  miro 
en  tantas  anlias,  y  penas* 
tantos  riefgos,  y  peligros. 

Dentro,  Viétoria  por  Almería: 
nunca  elcuché  tal  martyrio, 
muera  yo  antes  que  vea 
ai  Rey  Alfonfo  vencido. 

Juana.  Yo  me  voy  a  gazapar* 
no  me  íacudan  un  chirlo. 

CbJch.  Quien  en  aquella  ocafion 
fe  convirtiera  en  mofquitol 

Re/.  Qué  es.  ello,  Cielos,  qué  es  ello? 
yo  que  aumentar  íolicíto 
la  Fe  ,  yo  que  deíiruic 
intento  los  enemigos* 
perdido,  roto*  y  deshecho 
con  todo  el  Campo  me  miro* 
no  me  bailaba  la  afrenta,, 
fino  también  el  peligro? 

Sal/m .  Aquí  ella  el  Rey.. 

Aldor -  Cautivarle- 

Re/.  Antes,  viles  enemigos,, 
que  tal  iogreis,  aunque  ya. 
ella  deímayado  el  brio* 
antes  que  rinda,  la  vida, 
me  daré  muerte  yo  mifmo. 

Aldor.  En  vano  es  la  remitencia. 

Galc.  Valedme,  Cielos  divinos.. 

Laxa  Sad  E/tevan  d  Ga'ceran  y, y  hítela 
ve  d  jal  ir. 

S.  Eflev.  Si  valdrán,  pues  á  tu  lado 
váli  dos  rayos  encendidos, 
en  el  fuego  de  tu  fé. 

Gdic.  Imaginado  Hipogryío* 
que  cometa  de  los  vientos 
fimriefgo  tiras  los  gyros, 
calma  los  vuelos» 

Choca  con  cliosy  y  ios  retira  Galceran* 

S.  EJtev.  A  tierra. 

Aldor.  Mahoma,  tantos  hechizos 
fa:^en  aquellos  Chriílianos? 
como,  como  te  h3$-  huido? 

Rey.  Raro  alfombro!  Galc.  Deíla  fuerte. 

Gaf  El  Chrilliano  eílár  mágico. 

Galc.  A  ellos,  feñor,  á  ellos. 

Rey.  Aunque  tan  grande  prodigio 
me  debiera  fufpender, 

*  otro,  tiempo  1©'  remito^* 


Aldor.  Víamos,  que  en  cada  golpe 
tlgrimen  muchos  peligros. 

Galc  Ea  Rey,  os  quiere  el  Cielo 
favorecerte  propició. 

Retiralosy  y  Je  va  levantando  Chicharra • 
Chichi  Señores,  es  fueño  elle?- 
lin  duda  que  me  he  dormido, 
ó  eíloy  boiracho  ;  mas  como, 
ñ  falo  eché  diez  quartillos? 

Sale  Latir.  Por  aqui  nos  retiremos. 

Sale  Galc.  A  ellos. 

Latir.  Pero  qué  miro!' 

Don  Galceran  (raro  alfombro!) 
es  iluíion  del  fentidb* 
ó  realidad  de  la  villa? 

Cae  D.DiegG  er.tr e  los  dos  lleno  de  faetas * 
Ditg.  Valedme,.  Cielos  divinos* 
no  ay  quien  ampare  mi  vida? 

Galc.  Quien  eres,  hombre,  ó  prodigio,, 
que  cercado  de.  laceas, 
al  ultimo  paraíifmo 
rindes  la  vida?  Dieg.  Yo  Coy 
Don  Diego  Moneada,  amigo,, 
tu.  quien  quieras  que  feas* 
y  pues  que  me  ha  concedido 
el  Cielo  en  la  corta  vida* 
qpe  me  digas  te  fuplico' 
quien  eres.üWc.Soy  Galceran  de  Pinósr 
Die?.  Como  has  venido? 

o 

Galc.-  Por  un  milagro  del  Cielo.. 

Dieg .  Piles  que  me  perdones  pido* 
y  fepas  jamas  me  dio- 
Laura  á  mi  ningún  motivo,, 
y  que  aquel  lazo  yo  á  Juana 
fe  le  di,  no  á  ella,  amigo* 
y  me-  encomiendes  á  Dios.- 
Galc.  Yalo  ofrezco,  y  en  mis  mifmos* 
brazos  te  llevaré,  donde 
te  repares  del  peligro.  Carga  con  él*- 
Lav.r.  Ay  mas  alfombro!  qué  es  ello? 
Chicb.  Laura,  yo  eíloy  aturdido. 
j Dentro.  Vitoria,  Caíliila  viva» 

Alores.  Yá  eílamos  todos  rendidos,, 
parad,  parad  los  aceros. 

Galc.  Yá,  Grande  Alronfo,  has  vencido^ 
Chich.  Entra- á  deícanfar,  cometa 
de  tanto  cuello  Moriíco* 
porque  fegun  lo  que  has  muerto,, 
pareces  el  día  del  juicio. 

Galc.  Ya  de  la.  Ciudad  las  llaves- 

te 
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ie  traen,  feñor. 

Su  leu  los  Moros  con  las  llaves  en  una  fuente  4 
Ram.  Sea  bendito 

de  Dios  el  nombre,  por  tantos 
favores  como  recibo. 

’Aldor.  Séptimo  Alfonfo,  aquí  tienes:: 
Solim.  Gran  dolor!  Zayd.En  vano  animo. 
jt/dor.  Con  las  llaves  de  Almería 
á  nucilros  pechos  rendidos. 

Rey,  Levantad,  Governador; 

Y  vos,  hermofo  prodigio, 
no  eíleis  aísis  y  pues  logro 
elle  inliante,  como  ha  iido, 

Don  Galcerán,  tu  venida? 

Todos,  Pero  qué  es  ello  que  miro! 

Tedr.  Hijo.  Galle.  Padre. 

Cbich .  Amo  de  mi  aima. 

S.Ginés.  EÜo  yo::  S.EJlev.  Yo:: 

Los  dos.  He  de  decirlo. 

Baxan  en  dos  canales  los  dos  Santos « 
Todos,  Rara  admiración!  S.Gin.  Yo  foy 
aquel  tan  favorecido 
de  Dios  Gmés,  y  quien  viendo 
entre  cadenas,  y  grillos 
á  Ramón,  del  cautiverio 
le  laque,  y  dexé  cautivo 
.  á  Galcerán,  por  tener 
en  Elle van, patrocinio, 
y  no  íer  razón  íácar 
ahijado  que  no  era  míos 
que  íi  en  el  dudo  profano 
es  obligación,  bien  vifío, 
dexe  el  Padrino  á  fu  ahijado; 
en  lacro  duelo  divino 
jne  fue,  ¿  quien  me  llamó  á  mi. 


dexar  ayroio  precifo. 

S.Eftcv.  Por  elfo  yo  á  Galcerán 
baxc  á  Iácar,  pues  el  mifrao 
duelo  militando  en  mi, 
á  fer  vine  fu  Padrino, 
y  libertándole,  he  hecho 
en  lacro  duelo  lo  mifmo, 
cumpliendo  la  obligación 
del  amor  que  me  ha  tenido, 
porque  veas  con  iguales 
armas  los  dos  competimos. 

S.Ginés.  Ayudando  aquí  mi  llama:: 

S. E/lev,  Dexando  bien  al  amigo:: 

S.Ginés,  Porque  en  queftiones  de  honor:* 

S.Eflev.  En  leyes  de  defafio:: 

Los  z.  Que  ay  t  ibien  duelo  en  los  Santos 
quede  á  venideros  ligios.  Vuelan* 

7W.Grande  a1ibmbrolK.c7.Gran  portento! 

Galo.  Pues  aun  falca  otro  prodigio. 

Rey,  Qual  puede  fer?  Galc,  Que  el  q  aqu| 
fe  ha  moílrado  tan  mi  amigo, 
es  Doña  Laura  Centellas, 
mi  efpofa,  á  quien  dedico 
mi  mano.7W.  Ellraños  aífombrosl 

Rey.  Yo  leré  vueítro  Padrino. 

Solim,  Yo,  feñor,  te  pido  á  Zayda. 

Aid.  Yo  la  olrezco.  Zayd.Y  yo  te  admití 
por  mi  efpofo.  Rey.  Y  al  inftante 
á  Granada,  Moros,  idos. 

Galc-.  Y  dando  fin  á  la  hiftoria, 
una,  y  mil  veces  decimos: 

Laur.  Oy  con  acordados  cantos, 
en  cafo  tan  fin  fegundo:: 

Todos.  Que  como  ay  duelo  en  el 
también  ay  duelo  en  1^>  Santos. 


f  1  N. 


Hallaráfe  cfta  Comedia ,  y  otras  de  diferentes  Tí¬ 
tulos,  ea  Madrid,  en  la  Imprenta  de  Antonio 
Sanz,  en  la  Plazuela  de  la  Calle  de  la 

Paz.  Auo  de  1744* 


